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APPENDICES

Appendix 1 English loan words in Bakhtiari

No | Bkh.loan word [ Original English word | Meaning of borrowed
word

1 erkandisen air conditioner =

2 celokeitkar allocate car

3 celovans/ celoveens allowance

4 cengelan angle iron

5 beekpei back pay

6 Jjabalon baloon

7 beis base

8 bim beam

9 bent bent

10 belceklist black list

11 bolof bluff

12 beilcer boiler

13 beilcersut boiler suit

14 bolt bolt

15 buk book (V)

16 buking booking

17 barium/ boirum boyroom

18 beengele bungalow

19 bces bus

20 bos bus bush

21 baisans by chance

22 kcemp camp

23 keemelceb camp-+lab

24 kart card

25 scemeent cement

26 senterbolt center bolt

27 senterestor center store

28 Carter charter
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29 Ceker checker
30 Cekmeen checkman
31 keleem/ skalams climp clip
32 kolup/ kelcep club
33 kaler collar
34 kompani company
35 compelet complete
36 kankelit/ keenkilit concrete
37 konterat/ qomterat | contract
38 keren/ kerend crane
39 kop cup
40 sekel cycle; bicycle
41 selender/ selend cylinder
42 deis die/ dice?
43 doidor doctor
44 dazbal dodge ball
45 deres keerdeen dress (V)
46 dereivel/ derceivel driver
47 doram drum
48 diuti duty
49 emerjensi emergency
50 ekscenj exchange
51 feis face
52 fens fence
53 fitus feydos
54 fenest finished fired from work
55 faresteisen fire station
56 ferstkelas/ feestgelas | first class
57 fiter/ fitcer fitter
58 felait flight
59 fol fool
60 fut foot
61 Jformeen foreman
62 fercensip/ freensib friendship
63 fernicer furniture
64 fiuz fuse
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65 Jiteip G-type

66 gerac/garaj garage

67 geis gas

68 geit gate

69 Jalejis geologist
70 getpas get pass

71 gilas glass

72 gulup globe lamp
73 gereid grade

74 gestows guest house
75 hedmcen head man
76 hedners head nurse
77 hiter heater

78 holder holder

79 hospital hospital

80 aidentiti idendity

81 inkuveiri inquiry

82 espektor/espeektor Inspector bus/ factory
83 centeernas international
84 ketr kettle

85 leberlari labor lorry
86 leberafis labor office
87 landeri laundry

88 lik leak

89 limunad)/ limunat lemonade
90 leit light

91 lein line

92 lari lorry

93 emayes M.LS

94 empi m.p.

95 meeckine machine

96 meinlcein/ leilcend main line
97 meinafis/ menafis main office
98 mees marsh

99 meetron matron

100 medical medical
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101 enaiosi N.I.O.C.
102 leembceerdce number-10 a district name
103 ners nurse

104 | ners hastel nurse hostle
105 nersing nursing
106 af off

107 | heefiz office

108 afisboy office boy
109 ankal on call
110 ot out

111 overteim/ overtaim | overtime
112 | parteim/ partaim part time
113 | peirol pay roll
114 | persenel personnel
115 | petrol petrol

116 | pikab pickup
117 | pim pin

116 | pisto/ pistew pistol

117 | pelcein plane

118 geecpelcend plant

119 | peleit plate

120 | pelag/ pelak plug

121 potate potato
122 | pomp/ pcemp pump

123 | peemphaws

pump house

124 bembeew/ peempcew

pump+ &w ‘water’

125 kuwarter/ kuater quarter

126 reen ram

127 reescen/ reeScend ration

128 reescendpul ration pool
129 | firij refrigerator
130 raport report; rapport
131 rezerveisen reservation
132 rest rest

133 restowz rest house

134 rol role
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135 rebel rubber

136 eskiu S.Q. the letters in front of the
N.I.O.C. complex houses,
ex: S.Q. 2203

137 | seiving saving

138 eskerab/eskeraf scrape

139 | seloteip sealing tape solo tape

140 sinior/sinier senior

141 Sit sheet;shout

142 | sift shift

143 Sift esfane shift spanner

144 Sit shoot

145 Sut shoot

146 | sart/sarti short shortage

147 | silu silo

148 selak slack

149 | saket socket

150 eskurespane square spaner

151 esteefestor staff store a store that only the
company employers could
shop there

152 esteemp stamp

153 esteendbay stand by

154 estart start

155 esteytment statement

156 citi statement

157 esteisen station

158 estor/ ostor store

159 sepertas supper tass

160 SUWIC/STWIC switch

161 teil tail/ tile

162 tanki/ tenki tank

163 teisi taxi

164 tenisboi tennis boy

165 teembeer timbre

166 teim time

167 teemate/ temate tomato

168 tereinig training
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169 tencesport transport
170 tirip trip

171 valf valve

172 deebelusi W.C.

173 veiter waiter

174 varnig warning
175 vaser washer
176 veld weld

177 velding welding
178 vaier wire

179 voreksap/ voroksa | work shop
180 ramseid wrong side
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Appendix 2 Color terms

Color terms section was supposed to be part of chapter three of the present
research. The collected data, however, appeared to be not convenient enough in-
order to reach to a thorough analysis based on the exsiting findings, especially the
theories presented by Berlin and Key (1969) and other later findings. Therefore,
in this appendix only some general information and a preliminary classification of
Bakhtiari color terms will be presented. A more detailed and analytic treatment of
the subject is due to more investigation and data collection among other Bakhtiari
communities that are carpet or kilim weavers or know other crafts that require a
more detailed description of color terms.

In Bakhtiari the word reeng means both ‘color’ and ‘paint’. As a verb, it is part
of the compound verbs reeng kerden or reeng zeigen, literally ‘to do paint’ and ‘to
strike paint’, respectively.

There is another word wase as in the compound espiagd wase, ‘having fair
complexion, having fair body skin’, which refers only to the skin color. Maddadi
(1996: 253) thinks that it is comparable to the Persian suffix -wee§ ‘like, as’.

To ask about the color of something, the following construction is used, in
which -i is an attributive suffix:

(1) &e reeng-i-e/en?
what color- aAtTr -is/are’
‘What color is/are it/they?

One of the most interesting aspects of color terms in Bakhtiari is that most of
them are tightly associated with a certain domestic animal. In other words, they
are basically terms to describe the differences between animals and not plants or
people. Among such terms are items 1, 2, 7, 8, 11, 15, 16, 19, 21, 22, 33, 34, 36, 38
below. These colors are not used to describe people or things.

The terms can also be categorized as basic terms such as: sohr ‘red’, zeerd
‘yellow’, seewz ‘green’... and derived terms from objects or natural things like zel-
lah-i ‘gold-like, golden’, seewz-ince ‘grass-like, green; tan’, geeve-h-i ‘coffee-like,
brown’ and dv-i ‘water-like, blue’ that all end in one of the attributive affixes -i,
-inee, -e. These colors can be used to describe people and objects.

It is important to mention that the concept of colors in a Bakhtiari nomad’s
world is not necessarily compatible with the standard urban or scientific color de-
scriptions. For example, the very frequent word keu may cover a range of colors
we normally call blue, dark blue, marine, gray, amethystine, dark turquoise and
many other varieties of blue, purple and red and black combinations. In the same
way, ga zerd-mure, to my eyes was a light brown or an ochre cow and not a yel-
low one. On the other hand, what I call orange, to a nomad is either yellow or red
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according to its degree of orangeness.

These are the original and the most frequent Bakhtiari terms. There are, how-
ever, borrowed terms from Persian in use, usually by younger generations, such as
qeeve-h-i ‘brown’, suret-i ‘pink’ and narenj-i ‘the color of a sour orange; orange’.
These words are not listed in Maddadi 1996; therefore, in the below list, the words
that do not have a page number reference are my additions to the list.

Table 2 has five columns. The Bakhtiari words are presented in the second
column in an alphabetical order. The English meanings are provided in the third
column and the forth column is kept for some extra historical or cultural notes.
The majority of words can also be found in Maddadi (1996) by the page number
provided in the last column.

Table 2: Color terms

No Bakhtiari English meaning comments p-
word

Basic Colors

1 esp/biag, espi | white 20
2 celus white MP &rus 23
See(h)/ sia black 168
sohr red 157
4 sewsz green tio-reew: green-eyed -
zeerd yellow; Korend zeerd-kol: a short-tailed horse
(horse or mule)
6 bencews purple 44
av-i blue like water 136
7 qeeveh-i brown lit.coffee-ATTR -
hial brown ex. ti-hial: brown-eyed 272
9 kou bluish, dark blue 186
10 | kal black tio-kal: black-eyed beauty
(people)
mias-kal: a black ewe
11 | heelu a brownish white 267
Colors with patterns associated with animals
12 | eelo piase a sheep with colorful wool 23
13 | bur red, reddish brown bur-cal: a reddish brown 44

horse with a white forehead.

14 |laz a part of sheep wool that has a | laz-dar: marked 221
different color
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15 | cewzee a sheep with two colors ex: beel cewzce: a black and 28
white sheep with long,
wide and hanging ears.
Also: piase.
16 | ¢al a white patch on the forehead | ex. cal-e wlo: a white and 100
of animals brown sheep with a white
patch on the forehead
17 | Cel-gol colorful literary meaning: forty- flow- | 103
ers
18 | diazee black, reddish-black (donkey) 131
19 | éeerme white (horse) 101
20 | geezee whitish- gray (donkey), silver | gezee diozee: a gray donkey | 211
with a black muzzle
21 | hil fair; pretty hile mal: a white sheep with | 272
a pretty shape
22 | §ce piase black and white 168
23 | kal espiag a sheep with a black back and 186
a white belly
24 | kal piase a sheep with colorful wool = celo piase 186
25 | kau piase bluish white 186
26 | komiat(9) brownish-red (horse) 198
27 | mewre yellow (cow) 237
28 | narek®’ a sheep or goat with two narek-cewzee: a black and 283
brown patches on both sides | white sheep or goat with
of the face brown cheeks
29 | nil blue; a horse with a whitish 248
blue color
30 | norqeh-i silver lit.silver-aTTR -
31 | piase black and white 66
32 | re(h)s high-lighted, a goat with dif- 137
ferent lines of color; parallel
colorful lines like a rain bow
33 |celo white and brown (sheep) 23
34 | scewz-ince tan lit.green-ATTR 156
35 | sia-teewce dark skinned lit.black-colored 157

276. This word is taken from the second edition of the Bakhtiari glossary; so the page number refers
to Maddadi (2013).
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36 | teeh(e) dark brown, plain-colored an- | ex.twhe zceh-e: looks brown. | 84
imal teeh-cal: a cattle with brown
body and white forehead

37 | teeh-jowzi colorful (an animal) ? 84
38 | tellah-i golden lit.golden-ATTR -
39 | zeerd-melec | pale lit.yellow-melec 141
40 | zeerd-muri golden (cow) lit.yellow-muri 141

(mure)
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Appendix 3 Body parts

Table 3 is arranged in five sections: Head, Torso and the lower part of the body,
Arm and hand, Leg and foot and General. The words in a section may overlap with
another section, such as baecGeel ‘armpit’, presented here as part of the torso, be-
cause it also means ‘the side of the body from armpit to the waist line’. However,
it can also be listed in the arm and hand section. To keep the tables as concise as
possible, such overlapping words are not repeated in different sections and are pre-
sented but once. The words are mainly extracted from Maddadi (1996) mentioned
here with their relative number in the book. The words with no page number are
my additions to the list. Some of the words are not parts of the body in the strict-
est sense, such as kever¢ ‘dandruff” or gias ‘tress’, however, they are listed here
with the intention to present as much Bakhtiari vocabulary as possible. In each
section the words are listed alphabetically according to their English equivalent.
In the fourth column, apart from some usual extra information, the Middle Persian
equivalents of the words are provided. These are presented here just to emphasise
the fact that the language has preserved a substantial reservoir of words and terms
which makes it also interesting from a philological and historical linguistic point
of view.

Table 3: Body parts

No. | Bakhtiari word English meaning comments p.
Head

1 pereek-e noft ala of the nose = peer-e noft 58

2 kolmate back of the neck 195
3 rias beard MP r&§ 138
4 maezg brain MP mazg 233
5 gir canine tooth, Cuspid 218
6 gop cheek 206
7 golop the area from cheek 213

bone to the lower jaw

8 kaeca chin cal-e keece: chin cleft/dimple | 100
9 kakol crest/ tuft hairstyle 186
10 | golale crown, Sinciput 212
11 | ¢eek crown; vertex; parting 102
12 | keveré¢ dandruff 200
13 | gu§ ear MP go§ 217
14 | beeleek earlobe 42

15 | yoryoi(n) Esophagus 112
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16 | ti/tia eye MP tidag (pupil) 85
17 | bincek/bivincek eye pupil 51
18 | kase ti eyeball -
19 |t eyeball 85
20 | borg eyebrow MP burg 39
21 | merzeng eyelash 232
22 | puren(d)-e ti eyelid -
23 | Selg face, complxion 165
24 | keef foam (mouth) MP kaf -
25 | tig forehead deerz-e tig: the middle line of | 89
the forehead
26 | milom gums 239
27 | mi hair MP moy 238
28 | pee(h)l hair pee(h)l is used more in the 61
sense of tress or braid.
29 | torne hair torne is actually a hair style,a | 72
bunch of the front hair twisted
on the both sides of the face.””
30 | keele head shared between people and 196
animals
31 | scer head MP sar 148
32 | keelase skull often: keelase scer 193
33 |ialevar jaw MP erwarag ‘cheek’ 31
34 | Sceleek/ Sceleekee | jaw din-e Sceleekee * end of jaw’ 165
35 | lew/ lep lip MP lab 225
36 | kakili molar tooth 186
37 | do*/ doho” mouth 127

277. Here is a photo showing this typical Bakhtiari women hair style:
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38 | puz/ce/e mouth usually for animals (‘snout’), | 64
for people in a pejorative
sense
MP pdz(ag)
39 | cial mouth and lips 107
40 | mer mouth; snout 231
41 | geerge(n) neck MP garden, griw 208
42 | deema/y nose 123
43 | noft nose 245
44 | meelaz palate 235
45 | zeeG palate 142
46 | kase scer skull -
47 | mof snot 234
48 | din-e SiSgoeh the edge of temple lit.the tail of temple 132
49 | geli throat MP galog, griw 214
50 | tisni throat the area right down the Ad- 75
am’s apple, Sternal notch
51 | boluri throat, Sternal notch, | = tisni 42
neck
52 | na throat/ neck 241
53 | jit-e na bottom part of the 96
throat/ neck
54 | zo” tongue MP uzwan 143
55 | dongo” tooth 126
56 |gias tress MP gés 219
Torso and lower body
57 | qin anus this word is actually pro- -
nounced with a nasalized/i/,
thus [¢i]
58 | sil anus 158
59 | beeGeel armpit and the side of 41
the body
60 | keemeer back back, lower back, waist -
MP kamar
61 | post back MP pust 60
62 | geege belly usually for animals, for people | 21

in a pejorative sense
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63 | tel belly 77
64 | mia-gun between the breasts 277
65 | meste-do” bladder 233
66 | beegcen body also: teen, eendo/am -
67 | cer-osteyo” bones and ribs 19
68 | pesto” breast 60
69 | lif breast (animals) 227
70 | go*/gun breast; udder 217
71 | bot buttocks 36
72 | peese buttocks 60
73 | kend buttocks, bottom 198
74 | kuré-kurceek Cartilage 200
75 | gi excrement =goh, MP giih 207
76 | go(h) excrement = gi, MP gtth 216
77 | sende excrement 155
78 | guz fart -
79 | ter fart 71
80 | din-cew-ger flank 132
81 | veer-kar flesh/fat on the belly 256
82 | zeehle gall bladder MP zahrag 144
83 |tos gas/ wind flatulence 73
84 | qeelb heart -
85 | del heart, belly MP dil 124
86 | jor hump, hunch 92
87 | kok hunch 193
88 | cenderin inside, intra-abdominal | = del=o kol 24
viscera

89 | ruin/ revin intestines MP rodig(an) 137
90 | kol intestines 193
91 | gordale kidney 208
92 | gorde kidney MP gurdag 209
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93 | domjar waist line the parting line of the body 126

into: domjar be ziar ‘waist

line and lower’ and domjar be

bala “waist line and upper’
94 | jiycer liver MP jagar 96
95 | teriag lumbar curve 73
96 | gend-e mohr Lumbar vertebra lit.piece of vertebra 218
97 | jiycer-e espiag lungs -
98 | pof/ pofin lungs also: pof espiad 61
99 | naf navel, belly button MP nafag 242
100 | ker’™® penis MP ker 203
101 | mamele*™ penis 230
102 | seendcel penis 155
103 | Cort pubes 101
104 | rom pubes -
105 | denge rib -
106 | tohm seed MP tohmag/ tom 71
107 | pee(h)li sides of the stomach MP pahlag 64
108 | maze spine 229
109 | dees ceep spleen 122
110 | eshol spleen also: inflammation of the 20

spleen (cholecystitis),

MP spul
111 | eSkeem belly, stomach MP askamb/ askom(b) 21
112 | kom belly, stomach 198
113 | buz-din tail bone, coccyx 45
114 | gond testicles MP gund 218
115 | meste urine MP méesag 233

verb: mesten

MP mistan, gdméz
116 | miaz urine verb:/ miazesten 238

MP mistan, gomeéz

278. This word illustrates one of the few occurrences of a long vowel in Bakhtiari.
279. The length of the vowel in this word is to compensate the dropping of the glottal stop in an
originally Arabic word.
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117 | mohr vertebra MP muhr(ag) 238
118 | mohr-e post vertebra lit.lumbar vertebra of back 237
119 | kos vulva, vagina -
120 | keeg waist, loins, small of 188
back
Arm and Hand
121 | éoloG armpit 103
122 | ziar-cCel armpit lit.below armpit 145
123 | areng elbow MP aranj 16
124 | kel-e merk elbow 195
125 | merk elbow 232
126 | cengost finger MP angust 24
127 | kelek finger/ toe 194
128 | most fist MP mos/st 233
129 | dees(t) hand MP dast 122
130 | kelek kucir-e little finger lit.finger-little-the (the little -
finger)
131 | neyo» nail MP naxun 243
132 | teenge/ ce palm of hand 81
133 | peelm palm; five fingers 62
134 | noonao palm; five fingers 63
135 | el shoulder 103
136 | §0” shoulder MP $anag -
137 | heest-e ceembeer | shoulder blade 264
138 | mol shoulder blade 234
139 | koli¢ the little finger 197
140 | bahi upper arm 36
141 | moc¢ wrist -
Leg and Foot
142 | guzeek ankle 217
143 | reew reew back part of the upper 136
leg
144 | tek calf 76
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145 | ziar-tek calf lit.below calf 144
146 | cenarceek femoral head also: eenarce/cenaro™ 24
147 | pa foot, leg MP pay 54
148 | gond-e tek gastrocnemius muscle 215
149 | aleme groin, thigh 17
150 | kend-e pa/ keee | heel lit.bottom of foot/ chin of foot | 199
pa
151 | guv/we hip joint 217
152 | zuni knee MP zaniig 143
153 | keeSk-e zuni knee cap -
154 | gor-e zuni knee cap, Patella 209
155 | yeeli Ceeft knee pit/ poplit popliteal fossa 113
156 | leng leg 225
157 | liac leg 227
158 | Ceeft shank, leg 102
159 | rov thigh MP ran 136
160 | kelek-e pa toe lit.finger of foot -
General

161 | hin/ yin blood MP xon 272
162 | teen body MP tan -
163 | cengom body shape MP handam 24
164 | mel body hair; hair 234
165 | e/osteyo” bone MP astuxan 20
166 | heaest bone MP ast(ag) 264
167 | hostayo” bone -
168 | belest complexion; form belest-e adomi 42
169 | Ceerbi fat MP ¢arbisn -
170 | pia(h) fat MP pih -
171 | gust flesh MP gost -
172 | ger ger joint 209
173 | gor joint 207
174 | kovar skeleton 200
175 | pust skin MP post 64
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176 | tu skin MP 6z 82

177 | meert skin; layer, membrane 231
178 | reeg/y vein MP rag/ rahag 135
179 | mo wart 237
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Appendix 4 Cooking terminology

It is worth mentioning that for Bakhtiaris food is considered as medicine and
vice versa. In other words, based on a much older and broader Iranian tradition,
formulated by ancient Iranian scientists such as Rhazes (865-925 AD) and Avecin-
na (c.980-1037CE), all edible entities are either cold or warm and also either dry
or moist. They can also be a combination of two or more of the above states.”* Hu-
mans, on the other hand, are divided according to their humours, i.e. based on the
fluids that dominates their body: blood, phlegm, yellow bile or black bile. These
fluids or humours are in turn based on the four elements that make up the whole
universe: earth, air, fire and water. Each body type needs certain food with a specif-
ic temperament. In orther to remain healthy, one should keep the balance between
his or her elements, otherwise losing this equilibrium, will end up in a disease.

This knowledge is handed in by word of the mouth, generation after generation,
and now is deeply rooted in the Iranian everyday eating habits and cuisine. The
temperments can also be changed by geographic location, season and age. The
geographic change is considered mainly effective by drinking a different water,
hence the expression: ab be ab Sodeen (Bakhtiari:cew be cew wabiden) ‘lit. water to
water become; becoming sick due to drinking a different kind of water.’

Bread, especially Tiri bread is the staple food of the Bakhtiari nomads so much
as the verb né"” yceerden ‘eating bread’ is used to refer to the general act of dining.
Tea is consumed abundantly with sugar cone. This kind of sugar is actually the
only daily sweet food that is available. Children will put them in folded Tiri bread,
instead of jam or marmalade and consume them as pastry or cookie.

Votive food offerings are practiced frequently. Noteworthy in this regard is
eleefe, a dish of Halva that is made and will be distributed among at least seven
households, on the last Thursday of the year, before Noruz (20-12 March). This is

280. “According to the philosophy of the period, the universe is made up of four main elements: fire,
air, water and earth. These are the basic substances that make up all inanimate and animate objects.
The four elements are not material but express characteristics of mass and energy. These elements
have hot, cold, moist or dry qualities, described as their “state” (keyfiyet). These qualities are inher-
ent and described as “nature” (tabiat). For example, the nature of a human being is defined as hot
blooded and that of grass as cold. Earth has a cold and dry nature; water, cold and moist; air, hot and
moist; fire, hot and dry. Not only human beings but all animate and inanimate entities are under the
influence of one or a combination of the above-mentioned four qualities. The essential substance of
any object is characterised by these qualities, each being hot, cold, moist or dry. Each object has a
hotter, colder, drier or moister nature in comparison to others. Organs also have these characteristics.
For example, the heart has the tendency to be hot and moist; the liver hot and dry; the brain moist
and cold; the spleen dry and cold. These natural qualities are also present to a greater or lesser extent
in every food or medicament. For example, a food or medicament might be hot in the first, second,
third or fourth degrees, and hence the heating effect of that food or medicament varies according
to the degree it possesses that characteristic. The combination of qualities in a food or medicament
determines the balance in the body of the person who consumes it.” Available:http://web.archive.org/
save/http://muslimheritage.com/article/food-medicine-muslim-civilization
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the day that according to a pre-Islamic belief and tradition, the soul of the deceased
ones will return home for blessings and they should be fed and respected by this
sweet and nutritious meal.

Sharing food kase bahr-e ‘bowel sharing’ is almost a daily practice, especially
when a pregnant woman is living closely to be able to smell your food. If you do
not give part of your food to a pregnant woman who has cravings for it, is consid-
ered to be sinful.

Table 3.4 is organized in four sections: General terms, Utensils and dishes,
Verbs related to cooking and Typical food. The first three sections are listed alpha-
betically, based on the English glosses. The last section which contains the names
of the typical Bakhtiari food, is listed alphabetically according to Bakhtiari names.

Table 4: Cooking terminology

No. I Bakhtiari word I gloss
general terms( food, spices, vegtables, etc.)
1 cew-keesk a kind of cold soup by adding water to dried kurd
2 cerey alcohol
3 bamjo» aubergine
4 lubi beans
5 no” bread
6 kceere butter
7 du buttermilk/ yoghurt drink
8 hel cardamon
9 penir cheese
10 morc/jijee chicken
11 darcin cinnamon
12 Geve coffee
13 xeeyar cucumber
14 Sivit dill
15 toy/hm egg
16 | peh fat
17 keesk fermented yogurt
18 mahi fish
19 art/d flour
20 nov food
21 qit/ qut food
22 | yorak food
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23 cez fried animal fat
24 sir garlic
25 meesk goatskin liquid container
26 sowzi herbs
27 | pesyo”i leftovers
28 gendi/edces lentils
29 gust meat
30 Sior milk
31 neena mint
32 beere mutton
33 riGen/ ruGen oil
34 noyo(d) peas
35 pince pennyroyal
36 | felfel pepper
37 siav potato
38 berenj rice (cooked and uncooked)
39 golay rosewater
40 nemek salt
41 musir shallot
42 ceduve spices
43 esfenaj spinach
44 Sekcer sugar
45 xeend/ qeend sugar cube
46 Cahi tea
47 estekam tea glass
48 zeeréuve tumeric
49 siav-piaz vegetables
50 serke vinegar
51 Scerav wine
Utensils and dishes
52 badce big bowl
53 kase bowl
54 aspal colander
55 komac/ komaci copper pot/ small copper pot
56 | cop™ cup

281. English loan word.
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57 | engal® fork

58 mditeeve frying pan
59 Coeyu knife

60 keemce ladle

61 heeveen(g) mortar

62 | poSyav plate

63 qalome/ diag pot

64 teewe round griddle
65 neelbeki saucer

66 siay skewer

67 keefger spatula

68 qasoy spoon

Verbs related to cooking

69 Cit zeiden

to add starter

70 keevav (rast) kerden

to barbeque

71 Jjusniden to boil

72 qol zeiden to burble out, to boil
73 sohden to burn

74 h/yird kerden to chop; to cut

75 temis kerden to clean

76 | pohden to cook

77 boriden to cut

78 tik tike kerden to cut

79 moce kerden

to cut and shape a pirce of dough into small balls

80 toroSesten to ferment

81 palniden to filter

82 sohr kerden to fry

83 cerden to grind

84 hevir SeSniden/ Sesten to knead dough

85 tees va kerden to make fire

86 du zeiden to make yoghurt drink

87 ras(t) kerden

to make/ prepare

88 | perzeniden to mix
89 | pus(t)/ tu keenden to peel
90 koften to pound

282. Fork is not used much in nomadic household.
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91 reyten to pour

92 berezniden to roast

93 be heem zeiden to simmer

94 Sevniden to simmer

95 terdeniden to singe®®

96 deem kerden to stew; to brew

Typical food

97 cew- piydzi a kind of soup made of onion/ spices/tomato ...

98 cew-beriag fried meat cooked with pomegranate sauce

99 ew-car¢ wild mushrooms cooked

100 | cew-keesk a kind of cold soup made of water and keesk

101 | cew-torusi a kind of soup made by dried pomegranate seeds

102 | cew-tulce fried malva with onoions and pomegranate seeds

103 | art-e konar konar powder that can be used by yughort

104 | berestuk a sweet, soft and nutritious pastry usually given
to women after giving birth, to help her recover.

105 | as-beelg a kind of pottage made of beans, herbs and wheat
noodles

106 | as-e kardin/m a kind of pottage made of beans and kardin

107 | engal bread crumbs fried in ghee and serve with sugar

108 | duwa a kind of thick soup made of beans and yughort

109 | geendom-kelyong a mixture of roasted wheat seeds and kelyong

110 | gemne broken wheat grains cooked with tomato and
spices

111 | gerde a kind of round and thick bread cooked under cin-
der

112 | gever a kind of bread made by a coarse flour which is
prepaired by a quern (a hand mill) and cooked on
a leeve

113 | heelva Halva

114 | kaci a dish similar to Halva but more diluted

115 | keevav Kebab, the most popular Bakhtiari food

116 | musir shallot

117 | pia be jicer barbequed liver covered by fatty membrane

118 | reen reen/ borcen crusty rice at the bottom of pot

119 | rego acorn bread

283. To burn off the feathers or bristles of (a carcass of a bird or animal) by subjecting briefly to flame.
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120 | siav-teemate a mixture of fried tomato and potato

121 | teemate-bamjo» a mixture of fried tomato and aubergine
122 | tilike musir yoghurt and shallots mix

123 | towciri a kind of sweet bread like pancake

124 | toym ba teere lori scrambled egg with dried wild leek powder
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Appendix 5 Basic vocabulary

The Bakhtiari basic vocabulary is formed based on Comrie and smith (1997). All
the words are listed alphabetically according to English words on the third column.

Table 5: Basic vocabulary

No. Bakhtiari words gloss

1 hame/ hameae/pdy all

2 o/vo and

3 heyvo” animal

4 hol/ yakestcer ashes

5 be at (locative)
6 post back

7 bag/ lis bad

8 pust-e derceyt bark/ skin of tree
9 con/ éenake because
10 eSkeem/ kom belly

11 geep big

12 bahengce bird

13 geem (zeidon) (to) bite
14 Sce(h) black

15 hin/yin blood

16 hof kergan (to) blow
17 heest/hosteyo” bone

18 pesto”/ gun / go” breast
19-a neefees breath
19-b neefees (keSigan) (intrans) to breathe
20-a sohgen to burn
20-b te§i kargan/ tee§ nahagan (trans) to put into fire
21 beece child

22 peenjee/peng/ peelm/ peenjul claw

23 ewr cloud

24 seerd cold

25 eveigan to come
26 eSmdrgan to count
27 borigon to cut

28 ruzg day

29 morgan to die

31 kesif/¢ul dirty
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32 scey dog

33 vorasnigan/ ycergan to drink
34-a hosk dry

34-b hosk kergan (trans) to dry

34-c hos$k vabigan (intrans) to dry

35-a kol dull (tool)
35-b xeng dull (human)
36 hak/ hol/ gcerte lile dust

37 gus ear

38-a zomin earth (land)
38-b hak earth (dust/ soil)
38-c gel earth (mud)
39 xeerdan to eat

40-a yaye/haye egg

40-b toym/tohm egg

41 ti eye

42 veeston to fall

43 dir far

44-a cac/ fat

44-b koloft fat/ thick
45 beeve/ beu father

46 teers fear

47 peer feather

48 keem/ yce keem/ yce zere few

49 Jeeng kerdon to fight

50 tees fire

51 mahi fish

52 peens five

53 mcel ycerden to float

54 reewun abigan to flow

55 gol flower

56 fer zeigan to fly

57 ker fog

58 pa foot

59 car four

60-a reCestan to freeze
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60-b yeey zeigan (intrans) to freeze
61 mivee fruit

62 por full

63 dagan to give
64 yu/ yeeif/ yeif good

65 celeef grass

66 sewz/sows green
67 men eSkemi/ ruin guts

68 mel/ mi hair

69 deest/dees hand

70 ho he/she
71 seer head

72 es§nigon to hear
73 del/ qeelb heart

74 sengin heavy
75 ico here

76 zeigan to hit

77 gerahdon to hold
78-a Say horn (animals)
78-b Seipur/ buc horn (instrument)
79 Ceteew how

80 Sekal(kerdon) to hunt
81 mirce/miare husband
82 mo I

83 yeey ice

84 cer/ ceycer if

85 men in

86 koSton to kill
87 zuni knee

88 dunestan to know
89 (derya)! lake
90-a xendigen to laugh
90-b yeehnesten to laugh
90-c xoende/ ce kergan to laugh
91 beerg leaf

92 Ceep leftside
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93 leng/ pd leg

94 deraz kesidon to lie
95 zendei kergan to live
96 Jiycer liver
97 deraz long
98 Ses louse
99 merd/ meerd/(/ piya man
100 qeelevee/ qeeleve/ yeileh many
101 gust meat/flesh
102 meeh moon
103 da/ dayce mother
104 koh/ kohsar mountain
105 dohun/ do” mouth
106 num/esm name
107 barik narrow
108 nezdik/ neheng near
109 geerdon neck
110 neew/ taze/ jedi(d)/ nu new
111 Seew night
112 noft nose
113 nee not
114-a | pir (person) old
114-b kohne/ce (inanimate item) old

115 yeek one
116 diycer other
117 ScesG/ neefeer/ddom person
118 bazi to play
119 keSigon to pull
120 hol digan to push
121 bdro” rain
122 sohr red

123 rast/ dorost right
124 rast right side
125 rug river
126 jdoe/ reeh road
127 riSe/ce root
128 teenaf rope
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129 geend zeiede rotten

130 gerd round

131 sdahigan to rub

132 nemek salt

133 Sen sand

134 goodan to say

135 xdrnidan to scratch
136 derya®® sea

137-a | digan to see
137-b | seil kergan to watch
138 tohm seed

139 dohgan to sew
140 tiag sharp

141 kuta/ kotol short

142 xonoan to sing
143 neSceston to sit

144 pust/ tu skin

145 asemo” sky

146 xeew/ yowsidon to sleep
147 kucir / y/hird small

148 bu/ bu kergan to smell
149-a | di smoke
149-b | di kergan to smoke
149-c | segar keSidon to smoke cigarette
150 saf smooth
151 mar snake

152 beerf snow

153 beezi/ yce ya some

154 tof / tof veengan spit/to spit
155 Sceq/ joda kerdan to split
156 moZgenigan to squeeze
157 pare/ sila kergan to stab/ pierce
158 vastadan to stand
159 astarce/e star

160 siay stick

283. The word for river and sea are the same. There is no sea in the traditional Baxtiari territory.
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161 beerd/ stone

162 rast/ saf straight
163 mek zeigon (to) suck
164 xorsid/ oftew sun

165 ba kergan (to) swell
166 melce kergon (to) swim
167 din tail

168 heemo/ ho that

169 oco there

170 onon/ honon / hono” they/ them
171 koloft thick

172 nazok thin
173-a | ferk think
173-b | ferk kergon to think
174 yo this

175 to thou

176 se three

177 veengan/ pert kergan (to) throw
178 beeston (to) tie
179 70" tongue
180 dengo” tooth

181 dar/ derceyt tree

182 tornigan/ der ycergan (to) turn
183 do two
184-a | Sokufe/ estefrac vomit
184-b | Sokufe zeidan/ estefrac kergon to vomit
185 reeh /reeh reegan walk, to walk
186 germ warm
187 Sostan (to) wash
188 ew water
189 ima we

190 xis/ teer wet

191 ce(n) what

192 kei when

193 koyce/e where
194 espiag white
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195 ki who
196 pehm wide
197 Zione wife
198 bag wind
199 bal wing
200-a | temis/pak wipe
200-b | temis/pak kergan to wipe
201 ba/vaba with
202 gione woman
203 Cu/ biase woods
204 kerm worm
205 ha/ beele yes
206 sal year
207 zeerd/ yellow
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Appendix 6 List of words and expressions related to all domestic mammals
in general

Table 6: Domestic mammals

No. | Bakhtiari word | English meaning comments p-
1 celcef-Coer the grazing-right (for the owner of 175
the herd)
2 celeefcar the fee that herd-owners have to 175
pay to towners of pastures
celeembur yowl 23
4 celo a white and brown ewe 23
5 celo-piasce an ewe with wool in different col- 23
ors
6 cengele The feet part of a goat-skin con- 24
tainer which is fastened by a rope
7 cerest braying of a donkey 175
w@w raeso” to groom and currycomb a horse 27
kergen or a mare
9 cewoki an ovine which goes from one 29

herd to another one without being
claimed by the owner of the sec-

ond herd
10 | eewzee a two-color wool goat 28
11 | beehgce a castrated goat 46
12 | beehr yeerden | to become conceived 46
13 | beel a goat with long, wide and hanging 41
ears
14 | beeleek- Sceh a disease which affects the spleen 42
of a goat
15 | beerce a lamb 39
16 | beerce-cuci a lamb kept only for mating 40
17 | beerce-mezi paying the shepherd based on the 40
number of sheep
18 | beergelo” a sheep-shepherd 39
19 | beeri-beeri a melody which the shepherd plays 37
for lambs.
20 | bahar za an ovine which is born in spring 36
21 | bar kergen to load the quadrupeds: to get 34

ready for the migration
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22 | bar war to bring down the load of a quad- 34
ruped; migration
23 | bar-kces pack animal 34
24 | be beehr aroused, ready for mating 45
25 | be deesto” a dog ready for mating 121
26 | be-geew a mare 37
27 | beincet the act of counting of the herd 51
28 | beincet kergen | to counting the herd 51
29 | Beram big A goat kid 50
30 | big-e a pre-termed kid = weak and feeble | 50
Ppias veenge
31 | big-e bahare a kid born in spring 50
32 | big-e do-bori | a well and nicely shaped kid that is 50
kept for breeding
33 | big-e do-mar a kid fed by two goats 50
34 | big-e leleki a kid affected by a certain parasite, 50
lelek
35 | big-e scer-bare | a kid given as share in a funeral fig: a very skinny 50
costs goat
36 | big-e teege a male kid which is older than two 50
years
37 | big-e veenge a weak and feeble kid also pejoratively for | 50
humans
38 | bok=o0-bcehr the mating sound of a goat 41
39 | bok=o0-bceri the act of sniffing of a cow by an 45
ox as a prepration for mating (also
goats)
40 | bor bor moo 37
41 | bor zeigen scattering of the herd 38
42 | borest moo 45
43 | bornigen to moo, to low 45
44 | boz goat 40
45 | boz-be-do” an utterence that the milker sings 40
to encourage the goats come to the
milking place
46 | boz-boro” the shearing time of goats 40
47 | boz-Carn a goatherd 40
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48 | boz-Carni the act of goat herding 40
49 | boz-e peel a goat with long and horizontal 62
horns
50 | boz-wa-boré™ | the weaning time of a kid 40
51 | bu heelewk- the special scent of a he-goat ready 45
heeleek for mating
52 | bur-cal a red/brownish mare or ewe with a 45
white patch on its forehead
53 | Ceeper an ovine or cow whose kid is dead 100
54 | Ceepes a yearling goat; a he-goat 100
55 | Ceerme pust a skinny heiveno” -
56 | cal an ovine with a white front also for pultry 99
57 | cal-e celo a white-front horse or ewe with a 100
brown and white body
58 | cal-pcel a goat with a white front and hang- 100
ing horne towards shoulder
59 | éarbo” the category of horse plus mare 99
and mule
60 | darniden to graze the animals 99
61 | car-wa the category of horse plus mare 99
62 | Cel-goez-be-gi | the small intestine of all the ani- = keeS-kees 101
mals
63 | Citee a reed fence for the lambs and kids | = kole comcite 106
64 | Comcitee a reed fence for the lambs and kids -
65 | cor urine 101
66 | Cu zeigen the counting of the herd = beincet kerden 276
67 | da-bori the act of separating a baby animal 113
from its mother to stop the breat
feeding by sending them to another
herd
68 | da-bori kergen | to seperate a baby animal from its 117
mother to stop the breat feeding by
sending them to another herd
69 | deeru an interjection used by a farmer 118
to lead the animal downwards the
field
70 | dees maze examining the weight/ fat of an 122

kergen

ovine by touching its back
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71 | deewlcet theteam of ¢arbé*+ donkey; the 128
herd; wealth

72 | dac a metal tool that when heated is 118
used for branding/ marking

73 | daG-derisom the sign or mark of an animal 118

74 | darac the big bell of the bellwether also for camel 69

75 | dast keeping a cow or sheep to use its | daSt-i-e ya koSt-i? 117
produce for the domestic use

76 | deti an interjection to keep away a dog 118

77 | dewiar a disease of quadrupeds; the term 129
is also used as a curse to refer to
people

78 | deze partnership in herding 120

79 | deze wabigen | combining of two herds; boxed 121

80 | diazee a gray donkey or mule 129

81 | din-cewsar the rope of a horse’s rein 131

82 | din-derazo” the long-tailed heivens” 132

83 | din-din kergen | to wag the tail (a dog) 132

84 | do-beeng an ox which has performed 127
ploughing for two successive years

85 | do some ovine or cow which have two-part- | ovine + cow=hce- 128
ed hoofs lal-gust

86 | do-beeri an ovine that breeds twice a year 127

87 | do-bor a two-year old goat 125

88 | do-dees a chain with a lock used to fasten 128
the legs of an animal; a padlock

89 | do-dees kergen | fastening the legs of an animal 128
using do-dces

90 | do-mar a kid or calf which has been fed by 129
another ewe besides its mother

91 |do-ro” a ram which has mated for the sec- 128
ond time with the group of ewes in
a the flock

92 | doshol a fat gland under the skin of the 123
animals

93 | do-za a twice-bred ovine 128

94 |ga cow 203
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95 | ga be mal the name of a star =the sign of evening | 206
96 | ga meekal a lazy ox that doesn’t plough 206
97 | ga matul a cow and its calves; a cattle herd 206
98 | ga telin a lean cow that has a huge belly =ugly 205
99 | ga-Carn cowherd, one who takes cows for 205
grazing
100 | geel a group of animals; an ovine herd 211
101 | geelagce a bridle; a collar; the woven rein of 212
a horse
102 | geelce a group of animals; an ovine herd 213
103 | geelee neehagen | to buy and establish an ovine herd 214
104 | geelce reemce a herd of ovine and cattle 214
105 | geelee-deze a shared herd 214
106 | gcer calf until one year 206
107 | geercéoek the low-fat and thin tail of a sheep 189
108 | geeréoek a disease that lessens the fat of a 206
sheep tail
109 | geeSce-geewce/e | a pen for ovine 217
110 | Geesi 1. the Arabic species of ewe, a 179
non- Bakhtiari species of ovine; 2.
A goat which has a tuft under its
lower jaw
111 | Geeso” kerden | to curry 183
112 | geewee zeigen | to make a pen for sheep 217
113 | geezee a white-grayish donkey, a silver 208
donkey
114 | geezce-diazce a gray donkey with a black muzzel 211
115 | ceezal a small and beautiful white lamb 178
116 | gagelo” cowherd 206
117 | ga-heso rumination 206
118 | ga-hisi a ploughing ox 206
119 | ga-long a cow that doesn’t stop eating and 206
eats everything (plastic, ...)
120 | ga-mahi a big fish; cow-fish 206
121 | ga-mir The bubonic plague 206
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122 | ga-pcel a cow with horizontal hornes 205
pointed twards the earth

123 | ga-piasce a black and white cow; a two-col- 205
ored cow

124 | gapo» cowherd, one who takes care of 62
COWS

125 | gas pen, a surrounded piece of land to 177
gather ovines

126 | gas-e geelee/e | the mountain slope which is sur- 177
rounded by branches and foliage to
keep ovines

127 | ga-telisn to skin an ovine in a way that its 205

kergen skin will remain in one piece as a

cow’s leather

128 | ga-ycergen the sucking of a calf before the 205
milking of a cow

129 | geme a disease that makes goat unable 214
to walk

130 | gir-e sceg a dog’s cuspid 237

131 | Goc zeigen to butt (ovines) 183

132 | gol cewsar the pom-pom of the bridle 212

133 | go» udder, a cow’s breast 215

134 | gulu a three-four moths calf an endearing term | 213

135 | gun kerden the floating of a cow’s udder as a 217
sign of immediate delivery

136 | gun-beeng a covering for the udder to prevent 215
lambs and kids from suckling

137 | guseng sheep/ ovine 215

138 | guwcer calf'till one year 217

139 | guwcer-gelo™ caltherd 217

140 | heeke likce fast and continous barking by see- 266
ing a fight or a wild animal

141 | heekelest/9 barking of a dog 264

142 | heekelest/o to bark 265

kergen

143 | heeleek heeleek | panting of a dog out of thirst, hun- 266
ger and heat

144 | heele kest to bark 267

kergen
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145 | heer donkey 262

146 | heer be reemae | a donkey special for mating a fig. a bully and 262
mare; stupid person, good-

for-nothing

147 | heer gilu rolling of a donkey in the dirt/ dust 263

148 | heer gilu zeigce | arolled in the dust donkey 263

149 | heer gilu zeigen | to roll in the dust (a donkey) 263

150 | heer-e yorma a donkey that excretes dates! fig. a turbulant 262

rin situation
151 | heer-ga one who runs the cattle back, cat- | fig. a good-for-no- 263
weergaen tleherd; thing person

152 | heergelo” a donkeyherd 263

153 | heeSam livestock 263

154 | heeSuwe a baby buffalo 263

155 | heewli a donkey’s foal =cudu 270

156 | heewr o zeewr | the braying of a Herom-gust at the 269
mating period

157 | ha§ an interjection to stop a Heerom- 260
gust

158 | hé an interjection to run off/ shoo a 268
donkey

159 | he'kergen to run off/ shoo a donkey 268

160 | heiwo™ domestic animals 107

161 | helek helek a short barking when a dog smells/ 266
senses the approaching of a man or
wild animal

162 | hawli a donkey foal 269

163 | hile an animal or human with a beauti- 270
ful chubby body

164 | hohce an interjection to run off/ shoo a 270
cow

165 | hol-ey ha an interjection to make donkeys or 267
mules walk during thrashing

166 | hom deze sharing a herd; partner 267

167 | huli a hornless goat 266

168 | is-go* an interjection, produced while i§-00" boko, bozgzl | 31
milking a cow or a goat bian mene 83~

169 | ja gaycel the cattle (cow) barn 91




APPENDICES 355

170 | jeelaw a yearling castrated ovine yee Cudari eveig yee | 93
Jjeelawi yeerid=o
borg
171 | jeelaw Ceeri the act of taking the herd for graz- 93
ing
172 | jeelaw carn a paid grazier, shepherd 93
173 | jeer leather 93
174 | jeewgo» the molars of the quadrupeds 95
175 | jelew reew the ovine that moves ahead of the 94
herd
176 | jelcew-keces the ovine that moves ahead of the | = dobor/ sehis 94
herd
177 | jol a thick covering for the animals 93
178 | jol cewsar to put the blanket on the back of 94
kerden the pack animals and drag them
along
179 | jol pus kergen | to cover the pack animals with 94
special blankets
180 | jol Sal a special covering for the animals’ 94
chest
181 | jol Sal kergen | to cover the chest of pack animals 94
182 | keerceek the thin and not fatty tail of a sheep 189
183 | kee’uweek a parasite that affects weak and 186
feeble ovines + heivens”
184 | keembili a sheep that has stool stuck to its 198
wool
185 | kees kee§ ovine’s small intestine 192
186 | keewce a sheep of six month to one year 203
old
187 | keewor a device used for weaning/ to 202
prevent a kid from suckling; it is
a pieace of wood which will be
placed in the mouth of the kid,
with two strings on its both sides
which will be fastened to its horns.
188 | keewseek the outer part of a hoof; the growth 201
of an ovine’s hoof
189 | keez the fluffy hair of a goat belly that 191

is used to make a sheperd’s coat
(kordin)
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190 | kacenat ovine placenta; Bakhtiaris fill it 185
with foremilk and cook it.

191 | kal piaSce a sheep with black and white wool 186

192 | kelcer a kid or lamb after its infancy 194

193 | keleng zeigen | to sit on hands (dog) 195

194 | kelezne tailbone of a sheep 194

195 | keri keri interjection to send the sheep away 191

196 | kerne tick; deer tick shared with ovine, 190
heivend”, human, birds and dog

197 | keten fastening ovine + heivend™ togeth- 187
er into a line

198 | koé interjection to call a dog 188

199 | koheil a name for an old and noble carbo™ 203

200 | koh-mir The bubonic plague of sheep 201

201 | kol a two-year old faol 193

202 | kol mare foal 195

203 | kolceh a place to keep lambs and kids 196

204 | koleeh-comecit | a pen made of reed to keep lambs 197
and kids

205 | komiat(9) a red-brownish horse or mare 198

206 | kop-e Cera the mass grazing of the herd in a 186

kergen rich pasture

207 | kor-cewzce a goat with small ears and two-col- 189
ored spotted wool

208 | kor-ewzce a black and white goat with small 190
ears

209 | kori a black goat with small folded ears 191

210 | kor-i sia a goat that is completely black -

211 | koriaz lining up of the ovine + heiveno™ 191

212 | koriaz kergen | to line up (sheep) 191

213 | kornigen blaring of a sheep 190

214 | kor=o0-kcer to blare, at the time of mating 200
(sheep) and giving birth

215 | kor=o-ler (sheep) to walk around her lamb 190

kergen while licking

216 | kosti an ovine, cow and Heellal-gust that 191

is kept to be used for its meat
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217 | ko» a disease that inflamates a Don- 201
key’s palate and to cure it, they
need to pierce the resuliting gland.
Also for Herom-gust and c¢arbo™

218 | kué-kué interjection for calling a dog to 200
come or to go

219 | kut geeh manure dump -

220 | leer-kees taking care of feeble ovines 222

221 | leew-riaSce blisters around lips and mouth of 226
kid or lamb

222 | las cow dung that is framed in a 70
square or circle shape

223 | las female 221

224 | laz a piece of a ovine’s wool which 218
has a different color

225 | laz-gar spotted 221

226 | leleki affected by lelek 224

227 | lerest baaing 221

228 | ler-ler a continous baaing 222

229 | lernigen to baa 222

230 | liawo™ placenta of animals 227

231 |lif animals breast 226

232 | lori a big-eyed, wooly-head and fat- 223
tailed sheep

233 | lori dying of ovines or Aeivend” caused 225
by severe cold

234 | lun ready for delivering baby 226

235 | lun nahaden to deliver -

236 |maga female cow 229

237 | ma heer female donkey 230

238 | ma- yi female hog 229

239 | mace female donkey or any female 228
Hceerom-gust

240 | meecilee a thin beaded rope to put on a calf | fig.: very thin 230
neck

241 | meekenigen to baa 234
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242 | menceew 1. cattle’s flu; 2. dizziness of 236
Heerom-gust and carbo™
243 | meencew an animal affected by flu 236
zeiden
244 | meenmceenu the sheep that walks the last -
245 | meerce bean-like glands under the skin of 232
a goat which has eaten acorn ex-
cessively
246 | meeSe kergen the entagling of a rope around the 232
leg of a carbo”
247 | mar mi a disease that is caused by a white 229
and thin parasite in the lung of all
animals and even birds
248 | mel gahi a ball made of cow’s hair 234
249 | mendal a suckling kid 236
250 | met lambs and kids excrement before 235
starting to graze
251 | mia§ ewe 238
252 | mias be koriaz | following each other (ovines) 238
253 | mias-e kal a black ewe 238
254 | mia§-e kohi a mountain ewe 238
255 | mofeek ovine’s running nose 234
256 | mo» mare 237
257 | na bimi kergen | to act uneasy in the cold weather 238
of highlands (ovine + ¢arbo*)
258 | neer mias a male sheep, special for breeding 243
259 | neereek a young male donkey 242
260 | neeZdi a non-Bakhtiari species of goat 243
which breeds twines
261 | nal gac a horseshoe form of brand for 241
making animals
262 | nia reew an ovine that walks in front of a -
herd and the rest follow him
263 | nil/nilce a white-bluish Herom-gust 248
264 | nim burnigen | to moo in a broken way (on the 248
occasion of mourning for another
cow)
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265 | nime dari a contract according to which one 2438
accepts taking care of another
person’s herd on the condition that
will receive half of its profits
266 | niskew half of the body; one-half of a cow 248
or ovine’s body
267 | niz naz kergden | to snuffle 248
268 | niz niz kerden | to whine or to yap (a dog) 248
269 | niznigen to yap (a dog) 248
270 | nu palo” a female donkey or mule which is 244
now old enough for carring load
271 | nu weeng a young cow that has just reached 246
the age of ploughing
272 | nu zin a horse ready to be saddled 246
273 | nu-z-gin a two-year old mare foal (lit. new- 246
from-tail)
274 | peeréeel-bor the cutting of ovine’s wool, short 57
kergen enough just to protect him against
hot weather
275 | peer-peeri the stomach of ovine/ horse and all grazing animals | 57
cattle
276 | pees-ces-til a three-year old sheep that has = pees-ta-til 60
bred once = pees-da-sill
= pees-ta-sil
277 | pees-tir a goat that has bred twice 60
278 | parine/ pdarne | ayear old female calf 54
279 | paven a bunch of unsleaved goat hair for | mia boz-e paven kon | 56
later spinning
280 | paven kergen | to spin goat hair hank 56
281 | pecer powder/ crushed manure of 61
heiveno™
282 | pel a young male calf 61
283 | pel-e men-e an ox that stays more with calves; | fig.: an elderly man | 61
geergeel who prefers the
company of lads
284 | pelu a one year old ox 62
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285 | perceinigen the sneezing of a goat also pejoratively for | 59
humans
286 | peSkel ovine’s dung 61
287 | pey zeijen the exhaustion of the pack animals 66
under the load during the seasonal
migration
288 | pof-eSpiag lung 61
289 | reehs a goat with white and black hair 137
290 | reem ycerden to escape; scattering of a herd by a 135
thief or wolf attack
291 | reema yo” hostler a shepherd of
carbo”
292 | reemee dar one who has a herd; a rich person 136
293 | reesyo a beautiful and shaply horse 135
294 | refnigen cuffing of a sheep 135
295 | rekav the pedal of a saddle 135
296 | renj a disease for heiveno” 136
297 | riagal the dried out watery stool stuck to 139
the sheep wool and hair
298 | riagal kergen | affecting of the sheep by diarrhea 139
299 | ria-gerehgen affecting of the sheep by diarrhea 139
300 | riowcer a new-born/ milking lamb/ kid/ =riwaer 139
calf
301 | riowcer-za a newly bred ovine + heivo” 139
302 | ria-zeehleek the green watery stool of ovine 138
or cow caused by an inflated gall
bladder
303 | rofiagce a piece of felt to be placed under 135
the tail of quadrupeds
304 | roh-Sceh an interjection used to encourage a 137
donkey for mating
305 | roScin the ring of a saddle which is placed 134
below the tail
306 | Saeh-cal a black cow with a white forechead | =ga-cal 168
307 | Seeh-lal a goat with big, wide ears and very 168
black hair
308 | Seengol a two years old she-calf 166
309 | scer-Ceer ovine and other grazing animals 150
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310 | scer-keen the movement of the herd towards
kergen grazing without the sheperd’s
awareness
311 | scer-kees the lead goat of the herd =do-bor 151
312 | scer-som zeigen | The hoofing of a mule (trampling 151
with the hoof on the ground) which
people think is a sign of a thief
being around
313 | Scew be koh staying the night in the mountain, 166
night grazing
314 | Scew Ceer night grazing 166
315 | Scew keen going for night grazing 167
316 | seewa za an ovine + heiveno” which just has 155
given birth
317 | Scew-keeni going for night grazing 167
318 | Scew-keeni to take the herd out for grazing in 167
kergen the night
319 | Seew-yoft an special felt coat with closed 166
sleeve holes used by sheperds
320 | scey-gorg jackal; wolfdog -
321 | scey-las a she-dog, a bitch 158
322 | seey-nas a fatal disease of dogs 158
323 | scey-niycehr staring like a dog 156
kerden
324 | sal-beh kergen | every-other-year breeding of 147
ovines + heivené”
325 |se a special sound to move the ani- 156
mals
326 | seceet death of the non-Hallal animals 153
and dogs
327 | sehis-e niarcew | a goat that walks ahead of the herd | = do-bor -
and leads the rest
328 | Sehnigen to neigh 168
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329 | SeSke a kind of parasite that sucks ovine 163
+ heivend® or dog’s blood and
makes them weak and emaciated.
330 | sial the skin under an ewe’s tail 64
331 | Sionest neighing of a horse or mare 169
332 | sir-sileewce tripe (all animals) 151
333 | Sir-Sircek small brown glands in the stomach 169
of ovines
334 | Siscek a two-year old ewe that has bred 169
once
335 | Soge zeigen the bumping of the animals’ load 164
into the stones on the side of the
path/ road
336 |Sohaz a sound, like a horse or somebody 276
walking in distance.
337 | Sohaz listening to the sounds in distance, 276
gerehden like the sounds produced by ani-
mals, specially walking of a horse
338 | Sohaz weigen | hearing of a sound similar to walk- 276
ing of a passerby or footsteps of a
horse
339 | somat donkey and carbo*’s dung 154
340 | sombolik the little hoof of a cow + ovine 154
341 | song-e-mus dog’s sniffing of food or things 155
kergen
342 | soro horn 152
343 | Sotor camel 162
344 | Sul a white-tailed cow 167
345 | sule pieces of dough to feed dogs 158
346 | tee’us/teehus/ | asheep with flat and wide ears 70
teehvus
347 | teege two years old male goat= fistcer bahde=sehis/ big-e | 77
teege
348 | teehece a dark brown cow or ewe 85
349 | twekee(e) dried dung heiveno” 77
350 | teeke Cigen gathering of the dried heiveno” 77
dung
351 | teelgenigce a separated ovine/ cattle from the 78
herd




APPENDICES 363

352 | teelgenigen to chase, to ferret ne-telgen ze yek 78
353 | teelunce dewlap of a cow and ewe 79
354 | teeng zeigen to fasten an animal’s load using 81
teeng
355 | teeng-e zin a special belt under a mare or 81
mule’s belly to support the saddle
356 | teepalce cow dung 70
357 | tare ti¢ an animal that stampede 69
358 | taresten going away from the herd (ovine) 69
359 |terat gallop 71
360 | terat keenden to gallop 71
361 |teria a rope to fasten the kids in a row 73
362 | teria kergen to fasten the kids in a row using 73
terio
363 | ti¢ wabigen straying from the herd ti€ wabig rechd 87
364 | ticeSten straying quickly from the herd 87
(ovine and cattle)
365 | tikenigen milking cow and ovine 89
366 | til/ tile baby animal 89
367 | tir fat and healthy (ovine/cattle) 87
368 | tir-beger choosing the best ovine/ cattle 87
369 | tire bog a two year-old fat goat 87
370 | tir-zeewin to separate fat and thin ovine/ cat- 87
kergen tle and heiveno™ from each other
371 | tist/gcer a yearling she-goat not having a 88
kid yet
372 | tiSt/gcer-be- a sheep that has gone to another fig: a person who 88
geele herd has left his tribe
residing in another
tribe
373 | ti-ti a special sound to call a kid 86
374 | tok dagen the first help from the shepherd rew barese tok 76

to a new born lamb or kid to start
sucking milk

bede
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375 | tolom a number of ovines 78

376 | tul A puppy = tile scey 77

377 | tur wabigen to become wild (of a quadruped) 83

378 | vorza hisi a prepared ox for plowing

379 | wa dus$ kergen | twice milking of a cow or Heel- 249
lal-gust at a time

380 | weehce an interjection to run a cow 260

381 | weehs an interjection to run off/ shoo a 260
goat

382 | weercendil a three-years old ewe rarely used 256

383 | weerGcernigen | rumbling of a dog before attack 256

384 | weerGetehesten | rolling in the dust caused by a dog 256
attack

385 | weertizgenigen | to buck, to kick (donkey or 254
Heerom-gust)

386 | wahee an interjection to run a cow 254

387 | wahei kergen | to push a cow ahead 253

388 | worza a castrated ox 255

389 | wuru an interjection used by a farmer 259
to make the ploughing animal go
towards up-field

390 | yabu a castrated riding horse 270

391 | yee somce one-hoofed; an animal with a 273
round hoof such as Herom-gust

392 | yaGi unruly horse 272

393 | yal mane 273

394 | yal keeSigen fig. to be condemned; to remain 273
silent

395 | yalgin horsehair 273

396 | yex an interjection to run off/ shoo a 262
goat/ kid

397 | yex an interjection to run off/ shoo a 273
goat and kid

398 | yorGee a charming way of walking by a 273
horse

399 | yorGee reehgen | to prance 273

400 | yorcee reew a horse that prances 273
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401 | zeehle gcep an ovine or cow-disease (Atro- 142
kenin)
402 | zeehm-derisSom | cut or wound mark on an ovine or 142
heiveno™ body
403 | zeenjir-cewsar | the metal nose-gear of heiveno™ 142
404 | zeerg a beige cow 141
405 | zarnigen to bray 141
406 | zar=o-zik braying of a donkey + heivo™ 142
407 | zehe female animals’genitals 143
408 | zik-e-zak the sound of a horse or mule call- 144
ing for food
409 | ziknigen the sound which a horse utters 144
while another horse is passing by
or when he is hungry
410 | zin saddle 145
411 | zir-dini a rope that passes under the tail to 144
fasten the two sides of an animal
covering together
412 | zuleek-za a cow that starts breeding early in 143
life
413 | yalur yap (dog) 252
414 | yernigen to growl 111
415 | yoou/ cuu a donkey’s foal 110
416 | yo§-reew a quick and light-footed animal 112
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Appendix 7 List of words and expressions related to plants

The meanings that are seprated here by; in Maddadi’s is seprated by different
numbers

Table 7: Plants

pronunciation | English meaning comments p.
1 aebol Scots pine Pinus sylvestris | 19
2 eleef grass; herb; fodder; weed -
3 eleef holong | grass 175
4 eleefe hur-der | a kind of weed that tears nomadic car- -
pet bags
5 eleef-e teew- | a herb that is used to cure Malaria 175
sicek
6 wleef-teehlce a bitter herb that grows in the cold ar- 175
eas
7 celiac coarse grinded barly that is used as fod- 175
der
8 cendoest a herb that looks like garlic chive and 24
is used to cure constipation, has atrong
bitter taste that brings tear into eyes
9 cengir grape 25
10 | cenjir fig -
11 aew lele herb, brewed for chest pain. 29
12 ewendul an anti-bloating wild herb, cooked in | Photo in Appen- | 30
yoghurt and then eaten. dix 8
13 ew-Cirn herb, brewed for cold. 27
14 | cewreSom thyme Photo in Appen- | 27
dix 8
15 | cewrisSom thyme 28
16 | eewsce beele A plant similar eewso to but with wider 28
and hairy leaves
17 | eewso Thyme used to cure commom cold. 28
18 | agulcee Hanging fruit; a tree full of fruit 17
19 | alice plum 17
20 | ardeek A stage in the growth of grains (wheat 15
and barely) when the seeds are still
powder-like.
21 ercon A kind of plant 20
22 | cerien millet 20
cerzen a kind of wild tree -
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23 | ascel honey, resin 175
24 | ascel gince the sap of milk vetch 175
25 | badbceeri A cold-region plant that moves with 33
the wind
26 | bagiyun anise 34
27 | beec kerden to blossom 36
28 | beehmen A barley-like wild herb. The sheperds 48
should be careful that their ovine not to
eat a lot of this plant, otherwise they’ll
get sick.
29 | beehmen pia¢ | Stipa capensis Photo in Appen- | 48
dix 8
30 beehmeni becemen-stricken, an animal that is sick 48
due to eating too much bahmen.
31 beehmeni Becoming sick or dying due to eating 48
wabiden too much beehmen.
32 | beekeelu Watercress Nasturtium 41
officinale
Photo in Appen-
dix 8
33 beelbeelu Lamb’s ear, it is also called peesmince | Stachys byzan- | 42
or beelbeel-e gus. 1t has flat, hairy leaves | tina
and grows along streams. Photo in Appen-
dix 8
34 | beely leaf 42
35 | ben wild pistachio Photo in Appen- | 43
dix 8
36 | beene-kone-nu | the first harvest of the new crop 44
37 | beenycew A kind of tree with very strong wood, | Fraxinus excel- | 44
Ash or European Ash. sior
Photo in Appen-
dix 8
38 | beerce-Ceer A broad and spread forage that is used 40
as fodder for the herd.
39 | beerbim sap; the sap of kelxong tree. 37
40 | beerkeet The harvest without straw 39
41 | beerkeet zeiden | To compile the clean grains of the har- 39
vest without straw in the stack
42 beerzicer cultivator, farmer, sower 38
43 | beezgi non-irrigated harvest 40
44 beezreek Linseed; Linum usitatissimum 40
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45 | bafee(e) a bunch of harvested wheat or barley 35

46 | bacelce broad bean 35

47 | baham almond 36

48 | baharce spring planting 36

49 | baleng cucumber 35

50 | balengcek A kind of plant 35

51 | balengo™ A herb that is used to cure lung infec- | Photo in Appen- | 35
tion. Usually the seeds are used. dix 8

52 | baom almond 35

53 | baomjo» aubergin -

54 | barteeng Plantain Photo in Appen- | 34

dix 8

55 | bawine Camomille 36

56 | bayince a branch that is thicker than the rest 36

57 | bayom almond 36

58 | bayom do- bo- | twin almonds 36

lunce

59 | bayom teehlee | unsweetened almond 36

60 | bayom-Seri sweetened almond 36

61 belce the dried body of a wild celery 41

62 | bele the dried branches of some short and 43
sparse bushes

63 | belher a celery-like plant which is smelly and 43
bitter

64 belit acorn; Oak tree 43

65 | beram belit ‘a kind of bush’ -

66 | berenj pikce roasted rice 39

67 | berenj sohr red rice, a kind of cold-region plant 39
used to cure diarrhea

68 | berenjsuri a pasture plant with edible seeds used | Photo in Appen- | -
to prepare a food dix 8

69 | berenjas yarrow Photo in Appen- | 39

dix 8

70 | berenj-kali paddy (rice-plantation) 39

71 | bereze/beriaze | akind of resin similar to chewing gum 38

72 | besed coral 40

73 | biag/9 willow 49

74 | biasce grove, thicket 50
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75 | bokote the dried root of a fallen tree 41
76 | bone bush 44
77 | bone beesten spreading of a plant on the ground 44
(such as cucumber or tomato plants)
78 | bone weenden | spreading roots; growing of the grains 44
79 | bone-keen to uproot 44
80 | bone-keen to become uprooted 44
kerden/
wabiden
81 | bonjo kohi a plant that is used for its sap 43
82 | bor the un-harvested crop 37
83 | boris a kind of wild plant 40
84 | bosohr a cold-region plant like red spring on- | Allium haeman- | 40
ion, used to cure common cold thoides
Photo in Appen-
dix 8
85 bote bush 36
86 | bote zeeri A kind of bush with golden flowers 36
used as fodder.
87 botolmee The trunk of a tree; the dried trunk of 36
atree
88 | boz-bor A kind of herb similar to teere kohi 40
89 | bu-bu maré” | Yarrow or Common Yarrow Achillea mille- | 44
folium
90 | bugeenice Ferula 45
91 bukele a vase-like container for oil, ... made 45
of zeresk leaves
92 | but An empty trunk of a tree used for wa- 44
tering the herd or leading water towrds
a mill.
93 | cageri bran, crust 99
94 | éeemeeng grass 104
95 | éeereek Coeraek | A pasture plant with bag-like flowers | onomatopoeic -
that when dried and pressed can sound | word
something like éeeraek éeeraek Photo in Appen-
dix 8
96 Coewil A fragrant plant that has two kinds in | Photo in Appen- | 106
tropical and non-tropical areas. No- | dix 8
mads, cover meat by eewil and keep it
for later use on the next day.
97 | Ceewk A plant, its powder is served with yu- 106

ghort drink.
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98 | Caeyeel an unripe fruit 101
99 | ¢al-Caleek a kind of plant 100
100 | car-bedu an edible plant 99
101 | awok A cold-region plant 100
102 | Cai kohi Mountain tea. They brew and | -
drink it.
103 | Cegderwa Aleo vera 101
104 | éel-Cel ceworg | a purple flower which grows in crops. | Itis used to heal | 103
wounds.
105 | ¢en-cen ailanthus 104
106 | ¢engar Oriental Plane Platanus orien- | 104
talis
107 | éeng Colofte dried and powder-like forage 105
108 | Cert tree buds 101
109 | éeSm mizce a herb that is used for eye infection 101
110 | Cez known popularly as felty german der®® | Teucrium 101
polium
It is used as an-
ti-diarrhea and
for the treatment
of stomach
ailments.
Photo in Appen-
dix 8
111 | ¢ider a grass-like plant 107
112 | éolulce chaff 103
113 | Cu-meecoek Almond tree wood 106
114 | Curéome turmeric 106
115 | deeceel meadow; abundant crop 123
116 | deenge unripe, raw 127
117 | deerweniden to reap, to cut plants 121
118 | deesce bunch, a bunch of harvested wheat/ 123
barely
119 | deew-deewi bush of thorns moving around with 128
wind
120 | dal lentil dahl 118
121 | dar tree 117
122 | dar beeluteek | Oak tree 117

285. https://en.wikipedia.org/wiki/Teucrium_polium.
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123 | dar bengesto” | Viscum It is used to treat | 117
wounds
124 | dar-dik a tall tree 117
125 | dar-dik kerden | to cut a tree branches and leaves 117
126 | das deewn a short and sparse crop 117
127 | das ger a full grown crop 118
128 | dasce Wheat and barley blade 118
129 | deker a bifurcation branch that is used to se- 124
prate

bafe from rivee

130 | der thorn bush, meadow 119

131 | derew harvesting 120

132 | derale a thorny weed that grows in between 119
grain crops and sticks to human body

133 | dere bush 121

134 | dere do” a thicket 121

135 | deZcalce big straw 121

136 | difee a thin and filed reed 131

137 | din-be-keeh a beaten stack, not completely seprated 131
from straw

138 | dinest Esfand, wild rue, Syrian rue Peganum har- 132

mala

139 | din-hil a verticillate plant with tiny white 132
flowers

140 | do Sohme bi-ploughed, a piece of land that has 128
been ploughed twice

141 | do-bcelg stripling wheat or barley with two 127
leaves

142 | do*-keewg a plant with tiny seeds that are partridg- 128
es’ food

143 | dole unripe (cucumber, ...) 125

144 | do-mular withered, semi-dried 129

145 | dong zeiden ripening of kelyong; turning of the 126
kelyong’s color to livid

146 | don-gol the seed of a flower 126

147 | dornce half-beaten 120

148 | dorncek beaten rice, rice crumb 120

149 | dunit a cold-region bush that is used as fod- 129

der
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150 | e/cenar pomegranate 24
151 | eSkaem- Capparis spinosa, the caper bush, also | =legeji 21
derdee(e) called Flinders rose Photo in Appen-
dix 8
152 | espidar poplar 20
153 | espidus a kind of wildling 20
154 | feesyil a pasture plant with yellow flowers and | Photo in Appen- | -
white sap dix 8
155 | fac branch 181
156 | fas blossom 181
157 | fas kerden to blossom 181
158 | fenje seed 182
159 | fenje-sia a kind of herb (lit. black seed ) It is a herb that | 182
is supposed to
protect people
from an evil
eye. 25
160 | fiyale a kind of wild plant = fivalee 182
161 | geendom-car- |a sort of wheat with a quadrilateral 216
tohm spikelet and white floret and seed
162 | g.-gcerce sparse wheat crop 216
163 | g.-husi a sort of wheat with a quadrilateral 216
spikelet and white Awn and seed
164 | g.-kakayi a sort of wheat with black Awn and 216
Palea and yellow seed
165 | g.-kori = Sa-pescend wheat 216
166 | g.-Sceh-das a sort of wheat with a quadrilateral 216
spikelet and black Awn and seed
167 | g.-Sceti a kind of wheat with full and uniform 216
seed
168 | g.-saf-hus a wheat with full grown spikelet 216
169 | g.-Sa-pesceng | a sort of wheat which does not have 216
amns
170 | g.-sohrce a kind of wheat with narrow and red- 216
dish grains
171 | g.-tia-be-yeek | akind of wheat without the middle line 216
172 | g.-zcer-gong a sort of wheat with narrow and quad- 216
rilateral spikelet and yellow Awn and
beige seeds

286. They sew it in a corner of the clothes of a person who is suspected to have such a harmful look/ eye.
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173 | g.-ziri a sort of wheat with narrow spikelet, 216
tiny beige seeds, rough and strong
stems. The flour of this kind of wheat
has a better quality than gwndom-
tohmi
174 | gabore a kind of pasture plant usually called -
celeef-e gabore
175 | geehree a thin and low-grown crop; a newly 218
grown grain crop
176 | Geelee cultivated wheat and barely; grains 179
177 | Geeleebleeb a bush with wide and thick leaves 179
178 | geendcel a kind of plant used to dying strings 216
yellow
179 | geengom-muri | akind of plant that grows near ants nest 216
180 | geendom- a grainy kind of wheat with blavk awns 216
tohm-i
181 | gcerden-ycel a kind of plant 208
182 | gcere a sparce crop 210
183 | Geere- a kind of bush that grows in cold re- 178
maendeek gions
184 | geerme-ru growing of the grass after the rain and 210
subsequent sunshine
185 | geesce(e) the seprated branches of trees 212
186 | Geewadce a bunch of wheat and barley; wheat 179
stem
187 | Geewdee zeiden | to grow; to cut wheat and barley from 179
the stem
188 | ceeyac a grass used as fodder 180
189 | geez manna; a tree with thorns 211
190 | geezcer a spring plant with wide leaves that is 211
eaten with yoghurt when cooked.
191 | geei-dincek a seed that its initial stages of growing 211
has stopped in the ground
192 | geei-dineek growth failure of the crop 211
kerden
193 | geez-gcezuk nettle 211
194 | gagiale a kind of plant 206
195 | ga-giarge the circular furrows at the end of 206
plough
196 | ga-lisce a kind of herb 206
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197 | gec a young and ; a newly grown twig 207

198 | gecel bush; a low growth tree; a thin twig 207

199 | gegir a kind of plant 207

200 |gefe a bush of twisted thorns used to make 212
fire

201 | geleek a poisionous plant like lopo 213

202 | giale a non-tropical bitter plant like berenj- 219
Suri

203 | gel-e beerg mountain Henna; Lichens 213

204 | gelhcer a non-tropical plant with wide and poi- 214
sionous leaves

205 | gel-pok a kind of mushroom that breaks the soil 213
to grow

206 | gel-wor-mol kind of mashroom 214

207 | gemeek smoked rice 215

208 | gendi lentil 216

209 | gendidoz tiny lentils 2717

210 | gengi Sceh mung bean 216

211 | gendi teehlee | wild asparagus with bitter quadrilateral 216
seed

212 | gereh kelur stem node of wheat and barley 210

213 | geSniz-kohi a kind of wild coriander that is used to 212
make a groom

214 | geSniz-pikeek | a kind of herb, probably belonging to 212
coriander family

215 | giaf a thorny plant 219

216 | gias mar a kind of herb, similar to green parts of 219
a shallot

217 | gileek a poisonous plant for yee some animals 219

218 | gince Milk vetch 219

219 | gince ga mur | a short milk vetch 219

220 | girgu walnut -

221 | gohree harvested wheat 218

222 | gol rowGeeni | an orange, wild and edible flower that 213
they mix with yoghurt or yoghurt drink

223 | gol yeeni roselle 213

224 | gol zcerdi a non-tropical flower like saffron used 213
as food spice

225 | gol-bawineek | Chamomile 213
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226 | gol-berenjas | yarrow 213
227 | gol-e ga cow’s flower, a kind of plant 213
228 | gol-e gergce a thorny bush with long stems and 213
purple flowers that is said to cause
night-blindness
229 | gole-zeen surface harvesting of the crop 214
kerden
230 | gol-golin flowery 213
231 | gond-e keewcee | aplant with oily bulbs and raddish- like 215
leaves
232 | gond-e scegu | a widling 215
233 | gora abundant harvest; a vast agricultural 177
field; to share fields for more harvest
234 | goree a bunch of harvested crop 210
235 | gorce zeiden to harvest the crop in bunches 210
236 | gorgas a plant with bitter and brown seed as 209
big as barley
237 | got-got a kind of plant that is edible if cooked. 207
238 | cuzee the head of an acorn; the skin of a wal- 180
nut
239 | guzcermo” Borage 217
240 | heeftu the bulb and flower of Fritillaria im- 263
perialis
241 | heelcem millet 267
242 | heeleewce a poisionous tree; poision 267
243 | heer cengal a hairy palnt that sticks to the wool and 263
hair of ovines
244 | heerce-kal cultivating rice in the mud 264
245 | heeretil a tropical plant like din-hil 264
246 | heer-kuz a plant like milk vetch but without 263
thorn that grows in the middle of rocks
247 | heer-zeehle Oleander 263
248 | har thorn; thorn bush 261
249 | har dere a thorny bush 261
250 | har keengcer Spear Thistle 261
251 | har pcerzin a thorny bush 261
252 | har Sceh the black thorn; it is a thorny bush with 261
palm-like leaves and pink flowers that
when dried and crushed, is used as fod-
der.
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253 | har se kot triquetrous thorn which usually grows 261
in the fields
254 | har tele the Spear Thistle bush that is a favorite 261
fodder for donkeys.
255 | har zeerg a yellowish kind of thorn 261
256 | har zul a kind of thorn bush that is used as fod- 261
der; its rasin is also used.
257 | har zut a non-tropical thorn 261
258 | har-dar thorny 261
259 | har-dong thorn seed 261
260 | har-e ke’o a pasture plant; fodder -
261 | helahel a poisonous plant 266
262 | herkul a non-tropical plant used as fodder 263
when dried. The fresh ones can be fatal.
263 | hermu pear 264
264 | heSmurd an Astragalus-like bush with a bitter 265
taste by which they cover the roof of
buildings.
265 | hei be deerce an aperient herb 271
266 | hiazo™ the beginning of thr growth of a plant 271
267 | hiwee firewood 272
268 | holecer a non-tropical bush with pea-like tri- 266
quetrous seed which is Flatulence-in-
ducing; Vetch
269 | holeng a kind of grass 267
270 | horma dates 263
271 | hormoji a kind of plant 264
272 | hormorzi a broad bean-like vegetable 264
273 | hoSgarce dried branches 264
274 | howsi a kind of wheat with long and thin 270
grains
275 | hus inflore; cluster 269
276 | hus dasSten/ to grow/ have inflore 269
kerden
277 | hus-do-scer twin inflore 269
278 | jeeft the inside peel of acorn 93
279 | jeerg the bud or blossom of a tree; twig 92
280 | jeerg branches of a kind of tree 92
281 | jaz a kind of bush that grows a lonside of 91
streams and rivers
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282 | jazesto” a place where jaz grows 91

283 | jeke chopped acorn 93

284 | jekel low-growth plant; small or sparse 93
grown

285 | jige an aquatic plant with which they make 96
sheds and baskets

286 | jiger a grass-like plant 96

287 |jo barely; a measurement unit that equels 95
one-sixteenth of the land

288 | jo car-ncerce a quadrilateral gutter 95

289 | jo jizo» fried picked barley used as nuts 95

290 | jo kaka black barley 95

291 | jo kore fried picked barley used as nuts 95

292 | jo peycom- a kind of barley that is similar to wheat | lit.barley-pro- 95

beer-i phet- ATTR

293 | jo See§-nceree | a kind of barley with hexagonal ear 95

294 | jo Sirce unripe barley 95

295 | jo Sove a kind of barley that its inflorescence 95
looks like shoulders

296 | joke greenery and grass; a small tree 93

297 |jowz a fragrant herb that is put into cheese 95
water

298 | kee:rree a fig-like tree 191

299 | keeh straw, chaff 202

300 | keeh-be-gcer | wind blowing the harvest 202

301 | keeh-be- compiled harvest 202

deest(d)

302 | kaeh-beh collecting the grainless straw from the 202
harvest

303 | keehre wild fig kerre 202

304 | keemo a non-tropical plant 196

305 | keengcer Spear Thistle -

306 | keerso a kind of herb that its powder is served 189
with Kabab

307 | keeskela a thorny bush with a spherical fruit 192
with a edible core

308 | keeweli a tropical plant that grows in summer 201

309 | keewugee Aspan tree 201

310 | keezeraek a kind of plant 191
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311 | kaka a sort of wheat 186
312 | kakol zeiden | tied wheat branches 186
313 | kal=o beehs to cultivate a land everyother year 186
kerden
314 | kala planter; farmer; crop 186
315 | kalniden to plough; to cultivate 186
316 | kal=o-wora to plant and harvest crop 186
317 | kal=o-wora to plant and harvest; to do agriculture 186
kerden
318 | kargin a non-tropical sour plant that looks like | kardi 185
spring onion
319 | kase-kisen a pasture plant with bag and bowel like
appendices, they use it to cure tooth-
ache
320 | kasuleek a kind of plant 185
321 | kat decayed acorn 185
322 | kazul a tropical autumn plant that is used for 185
1ts sap
323 | kedi/kidi courgette 188
324 | kef-kefi a kind of triquetrous thorn 193
325 | kelecews wild celery 196
326 | kelur stubble, the stems of harvested wheat 196

and barley left in the field; the seat of a
harvested crop

327 | kelur kal to plough in a field that has stubble 196
kerden
328 | kelyong a tree with the same name that has dark 194

green and oily fruit eaten in combina-
tion with fried wheat and ben

329 | ker-pelik thorn bush; small tree 189

330 | kesen ervil or bitter vetch Vicia ervilia 191

331 | keikee the core of acorn without rewge and 203
still with jeeft

332 | keikee-do” a place to keep the peeled acorns 203

333 | keikom Maple tree 203

334 | kior-scegi a wild flower that mostly grows in An- 203
dika

335 | kohru a tree that grows on the mountains; a 277

short and low-growth tree

336 | koleewee cap; sepal, the first peel of a fruit 196
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337 | koleewce a kind of plant 196
gendu
338 | kole small pieces of wood 196
339 | kolk tree leaves 194
340 | kolor a plant like spring onion with under- 194
ground bulb that is eaten by fox, birds
and jackal
341 | konar Ziziphus tree and its fruit 199
342 | kondce tree roots 199
343 | kongce zeiden | to cut the tree roots; to uproot the roots 199
344 | kongelu tree trunk 199
345 | konji Sesame 199
346 | kor-ceel barley and wheat stem nodes; the re- 189
maining of wheat and barley stems and
clusters that obatacles the winnowing
of threshold
347 | koruk a small kind of Pomegranate 190
348 | kot the peduncle that connects a fruit to the 187
branch
349 | kotke a peeled acorn 187
350 | koto” cotton; a kind of plant 188
351 | kotol tree trunk 187
352 | kotolu tree trunk 187
353 | kucen a bush with non-edible seeds 200
354 | kuler a kind of grass 201
355 | kureek a kind of wheat pest that makes the 200
grains black
356 | kuzeer wheat seeds that keep their crust after 200
threshing
357 | leegom a kind of plant that grows alongside 223
waters
358 | leegom a tropical plant that is used to make 224
sheds
359 |leehce/lehe cooking acorn on a rock that is placed 227
on the fire
360 |leele bush, bosk 224
361 | leem-lur cooking acorn 225
362 | leem-lur to cook acorn on a fire that is made by 225
kerden burning thorns
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363 | leewce measurement unit for counting thorn or 226
konar bundles; a bed or shed made of
reed and straw; a herb like aendeest that
is one of the ingredients of a$h-e duc
(yoghurt thick soup)
364 | leewce-peeliz shallot leaves and bush 226
365 |lal tulip 221
366 | legeji a bush with a small melon-like fruit Photo in Appen- | 224
dix 8
367 |lek tree branch 224
368 | leli-sohr a kind of lili 224
369 |ler grove 222
370 | leSk lesk branch by branch 223
371 | lesk/lcesk aa tree branch 223
372 | lete the outer peel of fresh almond; a tree 222
like eerzeen with cherry-like fruit
373 | lewg a thin branch (almond tree) 226
374 | liale sagebrush -
375 | litor a small bulb 227
376 | loG kerden decay of seeds 223
377 | lopo an edible, non-tropical herb 222
378 | lort a bunch of dates 222
379 | meeceek wild almond 231
380 | meeker sparse crop 234
381 | meemu a corriander-like herb with anti-bloat- 236
ing use
382 | meere green grass 232
383 | meewr grass 237
384 | mamasur a herb like Saffron but with a salty taste 230
385 | mat the amount of crop to be harvested in 229
one go
386 | mati an attribute for a farmer who can not 229
harvest a mat on time
387 | mati wabiden | to become a mati, a loser 229
388 | mayari the first plough of the field 229
389 | mehlew Cerasus Mahaleb that is used by wom- | Photo in Appen- | 238
en for its fregrance dix 8
390 | mekehesten to be come withered 234
391 | melal a tropical tree with dark red bark 235
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392 | melmelas a plant with wide and slimy leaves 235
393 | menj a newly grown grass 236
394 | menj zeiden sprouting of grass 236
395 | merg-bor a poisonous and mushroom-like plant 232
396 | merzi a kind of grain similar to mung bean 232
397 | mes-mesteek an edible plant 232
398 | mezu Licorice 232
399 | milow a kind of wild tree
400 | miyces a tree on which a bee-hive is attached 239
401 | mo/meew grapevine 237
402 | mocee a herb similar to mint 231
403 | mojurtee abundant grass by the edge of a field 231
404 | molarniden to wither 234
405 | mug a plant with edible roots 237
406 | mulahesten to become withered 237
407 | murt/9 myrtle MP: mérd 237
408 | musir shallot Photo in Appen- | -
dix 8
409 | neermee the beaten harvest ready for winnowing 243
410 | neeruk the new grown branch and stem of 243
plants that grow straight upwards
411 | neeruk dagen | the flourishing of plants in a way that 243
branches grow straight upwards
412 | nar-gong pomogranat seed, a pickled souce 241
made by thses
413 | narenj sour orange 241
414 | nesyar big straw 244
415 | nei reed 247
416 | nimbul lemon 248
417 | nisg lentil 248
418 | nok zeiden the sprouting of a plant 245
419 | noyo pea 243
420 | noyo ek Trigonella grandiflora Boiss, its fruit | Photo in Appen- | 243
looks like a cut nail dix 8
421 | nu-reng a newly grown branch 246
422 | nu-reng to germinate, to sprout, to grow new 246
zeiden/kerden | branches
423 | nur-tuwal pommegranate peel 246
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424 | nuSe-wa the first harvested wheat crop 246
425 | olg dried grass 23
426 | pa kuta(h) a short and scarse crop 55
427 | peelcar kerden | to grind wheat 62
428 | peeliz shallot leaf 62
429 | peer leaf 57
430 | peer be scer crop not grow enough to harvest 57
431 | peer geewg a letus-like wild plant 58
432 | peer keluri the first person on the right side of a 58
row of harvestmen; the last person on
the left side is called mir mat
433 | peer toroSeek | Sorrel, a herb with wide leaves and | Rumex acetosa | 57
sour tase cultivar
434 | pcer wa men to collect the harvested bunch of crop 59
kerden from around the field in the middle
435 | peer-e pia§ brushwood; dried leaves; dried thorns 57
and branches
436 | peerk kerden | the sprouting of the trees in the spring 58
437 | peerkasulcek | a herb that is used to heal the toothache 58
438 | peerpelo® trees foliage 57
439 | peerweeng a kind of plant used as fodder 59
440 | peerz thorn shrubs and dried branches of 57
trees
441 | peerz gerehden | to surround a place or thing with peerz 58
442 | peerzin thornbush; hedge; a place surrounded 58
by thorns and dried foliage
443 | peerzinesto” a place where a lot of peerzin grows 58
444 | peerz=o0-pelo” | foliage and thornbushes 58
445 | peeSmincek a wild plant with wide and hairy leaves 61
446 | peeytar pruning of the trees 56
447 | peeytar kerden | to prune the trees 56
448 | patewce a plant used as fodder 54
449 | pa-ya to crush with foot: the harvested crop 54
is divided into several bundles and then
pound or beat them with foot and count
them as the first pa-ya, second pa-ya, ...
450 | payi one-fifth of the harvest given as fare to 56
cultivators
451 | pelite a bud 62
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452 | per arranging the harvested barley in a cir- 57
cular way in the harvest ground
453 | per gerehden |to germinate, growing of the new 58
leaves of the trees
454 | per zeiden arranging the harvested barley in a cir- 58
cular way in the harvest ground
455 | peré a kind of plant that is used to make 57
broom; it is also used to make sheds or
ropes
456 | perceek a very thin reed that grows in the water 57
457 | percelcek tree branch 57
458 | percelo” a place where peré¢ grows 57
459 | perg a newly grown branch 58
460 | perk spring blossom, fresh grown leaves 58
461 | peycel a mixture of grain and straw that is left 56
at the end of winnowing the harves and
is given to animals as fodder
462 | piceek vy 65
463 | piac-piceek a weed that grows in the crop and pre- 65
vents harvesting
464 | pias-kal early tillage; an earlier than planted 67
tillage
465 | pias-kali to start an early cultivating 67
466 | pifee a wildling with small bushes, the leaves 67
of which are powdered and then mixed
with gunpowder and fird with flint; the
rotten core of an oak tree that is mixed
with gunpowder to make fire using a
flint
467 | picee hay straw 67
468 | pince pennyroyal 67
469 | pirewo™ a plant like mushroom that grows un- 66
der oak trees. They cook it under ash
and eat it.
470 | pi§ rice straw 66
471 | piar dried forage 65
472 | piaz ruwa a widling 65
473 | pizor a small konar 66
474 | pizor-gia a herb that is used to cure burn injuries 66
475 | pokesten to sprout 61
476 | poiniden to sprout, to germinate 64
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barley in a circle

477 | pureng-e wheat chaff 63
gendom

478 | pust-tuwal pommegranade peel 64

479 | qeeleendcer a non-tropical plant that looks like cel- 184
ery

480 | geengdero” Turpentine 184

481 | qeesil unripe wheat and barley used as fodder 184
for ovines

482 | geewa-ger a plant like beemen but bigger 184

483 | qeezi-yaci a non-tropical plant that is used in mak- 183
ing Ash Reshte, a traditional thick soup

484 | qafele-kos a plant like zerru that grows in sun- 183
shiny places

485 | qaré wild white mushrooms that grow on -
the mountains of Bakhtiari eilac. These
are used both as food and medicine.
They keep them dry and use a mixture
of mushroom powder and milk to re-
move parasites from human intestines.

486 | qodumce a plant with herbal seeds 183

487 | reec-muri a wild flower with oily seeds smaller 134
than peas

487 |reez-e ru a grapes like tree with a fruit that is not 134
edible

488 | rebge the core of an acorn, a peeled acorn 133

489 | rebjel acorn’s peel 133

490 | rengeeh abundant spring flowers 136

491 | rewge The middle peel of acorn, under the 136
acorn cap and above jeft

492 | rey kerden amplification, the unexpected increase 138
of the product

493 | riomelek a tree like konar with a smaller and 139
sour fruit

494 | riaSce root 138

495 | riowas Rhubarb -

496 | risce be koh a dill-like plant with a sharp taste con- -
sumed with bread

497 | riSulcek root 138

498 | riwee(e) the circular arrangement of harvested 139
barley

499 | riwee(e) dasten | to arrange the harvested bunches of 139
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500 | rocoleek the growing of grass 133

501 | rojol the suface peel of the acomn 133

502 | rokolok abortive crop; frostbitten 135

503 | rokolok growth failour, to be bitten by frost 135

kerden

504 | ronje kerden | to peel acorns 136

505 | Sce-das a kind of wheat with a quadrilateral 168
cluster and big grains and black awn

506 | Scel the combination of several bunches of 164
harvested crop

507 | Seel zeigen to arrange the bunches of harvested 164
crop in the threshold

508 | Seeleem the sap of plants 165

509 | Seeleem zeiden | the end of blossoming which indicates 165
the end of season for bees

510 | Seel-beh to beat the harvested bunches of wheat 164

kergen in the threshold

511 | Seeltok rice shell 164

512 | Scen a non-tropical plant 166

513 | Sceng kergen | to rummage the harvest at the time of 166
threshing

514 | Sceng-e-Sir two kinds of plant, one edible and the 166
other is used for its sap

515 | Scerce a net that is used to carry the crop from 161
fields to the threshold

516 | scer-beh to collect somebody else’s crop along- 149
side one’s own for a wage

517 | seer-gasi some food product such as flour and 150
sugar given to harvestmen at the begin-
ning of harvest

518 | seer-heer-geezi | a stage in the growth of grains that is 153
big enough for grazing

519 | seer-hias a kind of help to Toshmals at the end 153
of harvest

520 | Seer=o0-Sohm to plough the field without grains to re- 162
inforce the land

521 | scewl cedar 156

522 | seer-ycermen | the time of harvesting 150

523 | Seeti a wheat with a narrow and long Awn 162

524 | Seewgcer clovers 166
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525 | scewzee grass, the dried fodder 156
526 | seewzee zeiden | the cutting of the grass 156
527 | scewzeepa the guardian of the meadow 156
528 | seewzeewar The meadow 156
529 | sewzeward” | a green place full of grass 156
530 | scewzcezar The meadow 156
531 | scewzelo™ The meadow 156
532 | Sa-pesceng a kind of good wheat 161
533 | Sa-tcerce an edible herb like raddish 161
534 | se pesto” Common names include Lasura,As- | Cordia myxa 156
syrian Plum, Pidar, Panugeri, Naruvil-
li,Geduri, Spistan, and Burgund dulu
wanan
535 | Seft(9) the dried tree leaves 163
536 | Sefte-Cin arranging the harvest for threshing 163
kergen
537 | Sekcerte a limited area of crop; a small field 163
538 | Sen a tall tree that grows in rocky land 169
539 | sena a kind of plant 154
540 | senjet(d) silver berry, oleaster, Russian ol- Elaeagnus 154
ive,or wild olive angustifolia
541 | Sente the pile of crop- bunches in the thresh- 166
old
542 | sialce kerden | to make siolce 158
543 | sialee/siloe the roasted unripe wheat grains to eat 158
544 | sialce-Cin the harvesting of the unripe grains 158
kerden
545 | siaw apple 159
546 | siaw zomini potato 159
547 | siawe kerden | to put the harvested crop in the stack 159
548 | Sial a long branch 169
549 | $ial rongen to sprout; growing of a new branch 169
550 | Sir-bengesto” | a plant with small seeds; Vitex agnus-cas- | 168
tus!
551 | Sire-masniden | the hardening of thesoft seeds of wheat 169
552 | sir-kohi wild garlic that grows in the grain fields 157
553 | Sir-Sircek a herb with a milk-like sap 169
554 | Sirt keeSigen the growth of plants 169
555 | siscembol Breckland thyme, Thymus serpyllum 158
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556 | sisten hawthorn, thornapple, May- | Crataegus 158
tree, whitethorn, orhawberry = sistee/ sise/
sisen
557 | sohden withering of grass before growing fully 156
558 | sohree a kind of wheat 157
559 | sohro” a piece of land with red flowers and 157
without grass
560 | sohroi a not very vast sohro" 157
561 | sok-pince the sprouting of a plant 153
kerden
562 | Somi water melon 166
563 | Soy a kind of bush 162
564 | Soyesten to plough 162
565 | sufalce the wheat stem 156
566 | sur-ew a kind of plant of cold areas 155
567 | sust(d) bran 156
568 | Suy a kind of plant 166
569 | teeftalce dried apricot 75
570 | teeg a wild tree with a fruit similar to cherry 77
571 | teehlee a kind of grass used as fodder 85
572 | teek-e tein shaking of a tree to pick up its fruits 76
kerden
573 | teematae/e tomato English loan 79
574 | teemriy a kind of plant 80
575 | teenezu a kind of plant of cold areas 82
576 | teep almond twig 70
577 | teer bor to cut unripe plants/ grains 71
578 | teerce/e Allium ampeloprasum -
579 | teerce kohi wild leek 73
580 | teerke twig, a newly grown branch 72
581 | teeryo™ Tarragon Artemisia dra- | 71
cunculus

582 | tag a tree with an olive-like fruit 70
583 | teleenjewin Manna 78
584 | tengest a kind of tree 81
585 | teten tobacco 71
586 | tide-mari a kind of thorny plant with small seeds 87
587 | tigere wild raspberries 87
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588 | tiad berry 87
589 | tiad berry tree -
590 | tif the freshly grown wheat and barley 88
600 | tif zeiden sprouting of wheat and barley 88
601 | tif-e ru good harvest 88
602 | tilce piaz small onion 89
603 | tim the young bush plant ready to be trans- 89
planted
604 | tim dasten to have transplantation 89
605 | timee transplantation 89
606 | timee nahaden | to plant the freshly grown transplanta- 89
tion
607 | timgo” the place to plant grains 89
608 | tohm kerden | to grow seeds; the increase of the plant- 85
ed seeds at the time of harvest
609 | tohm rehden | to sow, to plant 85
610 | tohmcer the share of each partner from the har- | tohm-mar 85
vest after threshing; the amount of har-
vest increase known after threshing
611 | tohmi a grainy wheat with black awn 85
612 | tolg log; firewood, a broken long branch 78
613 | tolom acorn blossom 78
614 | tong tree trunk 81
615 |tongo spiky seed; thorn bush 81
616 | tongo peteewce | a kind of spiky seed and bush 81
617 | tongo peeSma- | roud seeds with plenty of spikes 81
lu
618 | tongo an spiral kind of thorn 81
picpiceek
619 | tongo yersi a kind of spiky seed that resembles a 81
bear
620 | tongo a kind of cresent-like thorn seed 81
xeeli/
621 |tongo a sphere-like thorn bush 81
kato
622 | tongo holeki | an spiky and sphere-like seed 81
623 | tongohi a bush with spiky seeds; a thorny bush 81
624 | torb-e ga a wild grown plant Photo in Appen- | 71
dix 8
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625 | torob raddish 71
626 | tor-toru black and round seeds found among 71
grains, especially mixed with wheat
grains
627 | toruk grape berry; an unripe grape 73
628 | toruk kerden | to separate grape berries from a bunch 73
(inflorescence)
629 | toruk wabiden | the separation of grape berries from a 73
bunch (inflorescence)
630 | toto sumac Photo in Appen- | 82
dix 8
631 | totom sumac 82
632 | tule malva Photo in Appen- | 83
dix 8
633 | tu-wal the dried peel of a pomegranate 84
634 | weer boriden | to cut; picking up the plants 254
635 | waho kergen | the growth of the plants, the beginning 254
of plant growing
636 |vez a kind of bush 258
637 |vezg a kind of non-tropical tree 258
638 | yeerg coarse-grinded barely; fodder 112
639 | yeermen harvest 112
640 | yeermen the share of the harvest that goes to 112
beehre players of Toshmal
641 | ycermenja threshold 112
642 | yeesil unriped wheat 112
643 | yeeyar cucumber 114
644 | yeeyar-gorg colocynth, bitter apple, bitter cucum- | Citrullus 114
ber, desert gourd, egusi, or vine of So- | colocynthis
dom Photo in Appen-
dix 8
645 | yar-ycescek a three-pointed thorn that grows in the 111
fields
646 | yar-yosbeek a kind of thorn that grows flat on the 111
ground
647 | yoncee bud 113
648 | yonjo alfalfa medicago sativa | -
649 | yonjo beezgi dryland farmed alfalfa -
650 | yonjo kohi mountain-barely/ wild barely -
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651 | zeecut a tree with a bitter fruit, considered to 142
be from hell

652 | zeehr-mari a kind of plant 144

653 | zeer-cewi a fragrant herb with spread and pointed 142
leaves that is used as anti-bloating

654 | zeerdali apricot -

655 | zeer-gong a yellow wheat grain 141

656 | zal a newly grown wild celery 141

657 | zai Alum 141

658 | zegi gum tragacanth; the sap of a tree 141
called bada

659 | zereSk a plant that its leaves are used to make 142
a bukele

660 | zeru tropical Astragalus that doesn’t have 142
sap

661 | ziar-dasi a short and under-grown crop 145

662 |z0”ga a plant that is grown in the gardens. 143

663 | zome moss; the greeneries that grow on 142
moisty places

664 | zozo a poisonous mushroom 143

665 | zul a thorny plant that is edible for humans 143
and animals and they also extract its
rasin for use.
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Appendix 8 Pictures related to plants

The following pictures are related to some of the plants listed in table 7 of
Appendix 7.

Table 7, no.12 eweendul ©°

Table 7.29 _ -
beehmen pia¢ ‘Stipa capensis’

Table 7.32 Table 7.33
beekeelu “Watercress’ beelbeelu ‘LLamb’s ear’
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Table 7.35 Table 7.37
been ‘wild pistachio’ beenycew ‘Ash’

O

Table 7.51 Table 7.54
balengo® barteeng

Table 7.68 Table 7.69
berenjsuri berenjas ‘yarrow’
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Table 7.84 Table 7.94
bosohr Ceercek Coercek

Table 7.96 Table 7.110
Ceewil

Table 7.151 Table 7.154
eSkeem-derdee(e) feesyil

ol iy o 0 Sy
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Table 7.366 Table 7.389
legeji mehlew

Table 7.408
musir ‘shallot’

Table 7.624
torb-e ga
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Table 7.632 Table 7.644
tule ‘malva’ yeeyar-gorg ‘colocynth’
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Appendix 9 Words and terms related to oak tree and acorn

Table 9 below is the original extracted list from Maddadi (1996) that contains
39 words and terms related to belit, but it was reduced to 24 as presented in table
3.2.18 and 3.2.19 of the book (see section 3.2.3). The reduced list contains all the
words that are known by the Hamule consultants where as some of the words in
this appendix may also be used by other Bakhtiari communities

Table 9: belit (acorn/ oak tree)

No. | Bakhtiari word | English meaning comments p-

1 wesom a metal tool to collect the hot acorns | meqas 21
under the fire

2 belit acorn/oak tree 43

3 beram belit a kind of bush -

4 dar beeliteek oak tree 117

5 goemu the skin of oak 215

6 gedeli a special bag hanging to the neck for | turba 207
collecting acorn

7 Guze the cap of the acorn 180

8 | jeeft the inner skin of the acorn 93

9 Jjeke chopped acorn Jeefke 93

10 | jeld/t a long piece of wood used to shake | for all tree 94
off acorn from the tree

11 | keelg acorn flour. Acorn paste. 195

12 | keelg-e toek- acorn paste, rapped into a special 195

teeku cloth ready to be baked.

13 | keelg-deesti acorn bread 195

14 | keelg-heevir the sweetened acorn paste 195

15 | keelg-kombizce | the keelg paste when it is formed like 195
a small ball to be baked under hot
ashes and consumed with salt.

16 | keelg=o requ Special acorn bread baked while regu 195
rapped in a cloth.

17 | keelg-e acorn paste baked in the manner of 195

peenjulee making fowciri (another local bread)

18 | keelg-peetir a mixture of wheat flour and acorn 195
paste

19 | keelg-sa a special stone for grinding acorn 195

20 | kat a rancid acorn 185

21 | keykee acorn core without rebge, but still 203
with or without jeeft
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22 | keykce-do» a place for keeping peeled acorns scelce 203
23 | kot-e belit Peduncle: Botany: The stalk of an 187
inflorescence or a stalk bearing a
solitary flower in a one-flowered
inflorescence.

24 | kotke a peeled acorn 187

25 | leehee lehe cooking of acorn on a flat piece of 227

stone with fire underneath.

26 | leem-lur cooking of the acorn 225
leem-lur cooking of the acorn on direct fire 225
kerden

27 | mus a ball of acorn paste 237

28 | pifee the rotten core of the oak tree Itisused witha |67

mixture of gun
powder and fir
stone to light
fire.

29 | rebge the green or outer skin of the acorn 133

30 | rebjel the outer skin of the acorn 133

31 regu the cloth on which the acorn paste is | =keelge belit 135

spread for later cooking.

32 | revge the main and middle skin 136

33 | rebge keengen | to skin an acorn 276

34 | rojol the outer skin of the acorn 133

35 | ronje kerden peeling of the acorn 136

36 | sil a long branch 169

37 | teelu mashed acorn be hamechi egon | 78

38 | teew kerden a sweetening process by soaking 83

acorns in the water in scele to let it
get ‘fever’.
39 | tolom oak bloom 78
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Appendix 10 Bakhtiari verb classes

Past stems ending in -est

No Past stem Present Gloss

stem
1 cenjeh-est- cenjeh- to mince
2 cenj-est- cenjeh- to be cut into pieces
3 cerz-est- cerz-/ icerz- | to cost
4 beendceh-est- beendceh- to be cut, to clot
5 bcesy-est- beesy- to be forgiven
6 bal-est- bal- to grow, to go up
7 bar-est- bar- to rain
8 bateh-est- bateh- to swell
9 baz-est- baz- to dance
10 belaz-est- belaz- to shine (fire), to blaze
11 beris-est- beriz- to become roasted
12 bohr-est- bor- to break, to give up
13 bureh-est- bureh- to grow
14 derdeh-est- derdeh- be torn
15 deteh-est- deteh- to become worried; to become messed up
16 jom-est- jom- to move quickly
17 fic-est- fic- to bound, to spring
18 keehn-est- keehn- to be dug
19 kerceh-est- kerceh- to become wrinkled; to curdle; crestfallen
20 kuh-est- kuh- to be beaten, to be bruised
21 kulah-est- kulah- to be clotted (of blood)
22 leerz-est- leerz- to shiver, to tremble
23 lerteh-est- lerteh- to be burnt (hair/ skin)
24 pas-est- pas- to sprinkle, to spray
25 pazeh-est- pazeh- cracking of the skin due to cold or other causes
26 pelah-est- pelah- to become withered
27 perbel-est- perbel- to tatter, to break into pieces
28 pergeh-est- pergeh- to walk fast (out of anger); to wither
29 peSkeh-est- pesSkeh- to become scattered; to become widspread
30 pezuh-est- pezuh- to melt; atrophy (lagar shodan!)
31 pok-est- pok- to explode; to blossom
32 polof-est- polof- to collapse, to burst
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33 Sokeh-est- Sokeh- to be startled; to be afraid
34 Sureh-est- Sureh- to be washed away
35 terik-est- terik- to get goosbumps
36 tozgeh-est- tozgeh- to chip off; to break bones
37 varkoluh-est- varkoluh- | to be bruised; to be twisted (of bones)
38 volah-est- volah- to massage; to be massaged
39 zeeh-est- zeeh- to be beaten; to be wounded
40 yeehr-est- yeehr- to be eaten
Past stems ending in -ig
41 cengen-io- cengen- to beg
42 cenjen-id- cenjen- to cut into pieces
43 cern-io- cer- to grind
44 esn-io- esn- to listen
45 bahs-ig- bahs- to give, to forgive
46 bercen-ig- bercen- to shine
47 berezn-ig- berezn- to roast, to barbeque
48 burn-ig- burn- to moo; to low
49 deergen-ig- deergen- to turn over
50 ga-io- ga- to screw
51 Gelez/sn-id- Gelez/sn- to swollow
52 josn-io- josn- to boil
53 kees-ig- kces- to pull, carry; weigh; spread; help cow mating
54 kemn-ig- kemn- to eat, to swallow, to devour
55 kuz-i9- kuz- to chew
56 lern-ig- lern- to rotate/spin; to baa, bleat (lamb and ewe)
57 nal-ig- nal- to groan, to complain
58 pdh-ig- pd- to eye, to watch
59 paln-ig- pdln- to filter
60 pazen-ig- pazen- to crack, to split
62 peldarn-ig- pelarn- to have a slip of the tongue
61 perekn-ig-/| perekn-/ to sneeze (a sheep)
percin-ig- percey-
63 pergen-ig- pergen- to scatter
64 percen-ig- percen- to help to escape
65 pern-ig- pern- (cause to) jump, to fling
66 perzen-ig- perzen- to mix, to mingle
67 pesken-ig- pesken- to scatter; to spread rumors
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68 pofn-ig- pofi- to swell; to demolish
69 poGn-ig- pOGnH- growling of bear; unreflective utterance
70 rees-ig- rees- to reach; to arrive
71 romb-ig- romb- to collapse, to turn to ruin
72 Scel-id- Scel- to limp
73 sah-ig- sd- to grate, rub
74 sas-io- sas- to piss, to urinate
75 tasen-ig- tasen- to break seeds and nuts with teeth
76 var-ma-lig- var-mal- to massage, to rub; to roll back the sleeves
77 wola-ig- wola- to massage
78 zd-h-ig- zd- to give birth
79 xeend-io- yeend- to laugh, to smile
80 xeer-io- yeer- to buy; to accept
81 xews-i0- yeew- to sleep
Past stems ending in -ag
82 cenjen-ao- cenjen- to cut into pieces
83 esken-ag- eSkeen- (cause to) break
84 feresn-ag- feresn- to send
85 fesn-ag- fesn- to send
86 nah-ag- nah-/ -n- to put
87 suzn-ag- suzn- cause to burn, to put on fire
88 wasken-ag- wasken- mating of a rooster and a hen; to massage one’s
back by pressing hard
89 xewn-ao- yewn- to put to sleep










